JUSTiO orouier 

ノ 複合機 

DCP-9040CN 

ユーザーズ ガイド 

本書はなくさないように注意し、 

いつでも手に取ってみることができるようにしてください。 



本書の使い方•目次 


ご使用の前に 



こんなときは 


困ったときは 


本製品の動作がおかしいとぎ、故障 
かな？と思ったときなどは、以下の 
手順で原因をお調べください。 


3章「こんなときは」で調べる 


「ザポートプラザー|検索』 


フラザーのサホートサイト 

にアクセスして、最新の情報を調べる 

http://solutions.brother.co.jp/ 





付録(索引） 


ゃりたぃことがすぐ探せる！ やりたいこと目次 



Version I 


























本書の使い方•目次 


—ザーズガイドの構成 


本製品には次のユーザーズガイドが用意されています。『かんたん設置ガイド』で設置が終了したら、目的に応 
じてユーザーズガイドを活用してください。「画面で見るマニュアル」 （ HTML 形式）の詳しい説明は、画面で 
見るマニュアル （ HTML 形式）の表示画面と操作を参照してください。 



はじめにお読みください 

■かんたん設置ガイド 


-設置する 

■パソコンへの接続 

-ドライバ、ソフトウェアのインストール 



ファクス/コピーの基本的な使し〗方を知りたい 

■ユーザーズガイド（本書） 

-ファクスを送る 
■ コピー する 

-デジタルカメラからプリントする 
-トラブル対処/お手入れ方法 
-消耗品や部品の交換 

※本書の内容は、付属の CD-ROM に収録されている「画面で見るマニュアル」 
(HTML 形式）からも閲覧できます。 


令 


使いたし■能をすばやく探せます 

^1 「画面で見るマニュアル」 （HTML 形式） 


以下の内容が含まれてし〗ます 

■ユーザーズガイド 

■パソコン活用ガイド 

■ネットワーク設定ガイド 

-ファクス/プリンタ/コピーの使用方法 
■デジタルカメラからプリント 
-トラブル対処/お手入れ方法 
■ 消耗品や部品の交換 

-プリンタとして使う 
-スキヤナとして使う 
■ノ \°ソコンからファクスを送受信する 
■ Control Center で便利に使う 

- LAN につないで使う 
■ネットワークスキャナ、ネットワーク 
プリンタとして使うための設定 


HTML 

( CD - ROM ) 


CD - R 〇 M に収録されている「画面で見るマニュアル」を見たいときは、以下の手順で操作します。 


Windows ® の場合 

Windows® をお使いの場合、パソコンに 
ドライパをインストールすると、 
Windows® のスタートメニューから「画 
面で見るマニュアル」を閲覧できます。 
[スタート]メニューから、[すべてのプロ 
グラム（プログラム)]— [Brother] — 
[DCP- 9040 CN]— [画面で見るマニュア 
ル （HTML 形式)]を選んでください。 


Macintosh の場合 

1付属の CD-ROM を Macintosh の CD- 
R0M ドライブにセットする 
2 r Documentationj をダブルクリック 
する 

3 「dcp- 9040 cn_jpntop.html」 をダブ 
ルクリックする 

♦ 「画面で見るマニュアル」が表 
示されます。 



最新版のマニュアルが、サポートサイト（ブラザーソリューションセンター） ( http :/ / solutions . brother . co . jp /) からダウンロードできます。 



■パソコン活用ガイド 
■ネットワーク設定ガイド 


■かんたん設置ガイド 
■ユーザーズガイド 


TT 
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「画面で見るマニュアル」を閲覧するには 


CD-ROM に収録されている「画面で見るマニュアル」を閲覧したいときは、以下の手順で操作します。 
Windows® の場合 

パソコンにドライバをインストールすると、「画面で見るマニュアル」も自動的にインストールされます。 

閲覧方法 

(1) 画面左下の[スタート]メニューから、[プ□グラム（すべてのプ□グラム)]— [ Brother ] を選択する 

(2) 本製品の機種名 「 DCP - 9040 CN 」 を選択する 

(3) 「画面で見るマニュアル （ HTML 形式)」を選択して、クリックする 

付属の CD - R 〇 M がらも[画面で見る マニュアル] を閲覧することができます。メイン画面が表示されたら、[画面で見る 
マニュアル]— [画面で見る マニュアル （ HTML 形式)]を選んでください。 

Macintosh の場合 

(1) 付属の CD - ROM を Macintosh の CD - ROM ドライブにセットする 

(2) 「 Documentation 」 をダブルクリックする 

(3) 「 dcp -9040 crLJpnTop . html 」 をダブルクリックする 

• 「画面で見るマニュアル」が表示されます。 


最新のドライバや、ファームウェア（本体ソフトウェア）を入手するときは？ 


弊社ではソフトウェアの改善を継続的におこなっております。 

最新のドライバやファームウェアをサポートサイト（ブラザーソリューションセンター）より夕'ウン□ードす 
ることでお手元の製品の関連ソフトウェアを新しくしていただくことができます。 

ドライバを新しくすることで、新しい 0S に対応したり、印刷やスキャンなどの際のトラブルを解決できること 
があります。また、本体のトラブルのあるときは、ファームウェア（本体ソフトウェア）を新しくすることで 
解決できることがあります。 


ダウン□—ド•操作手順について詳しくは、 http :// solutions . brother . co . jp / へ 


本書の使い方•目次 


付録 
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各部の名称とはたらき . 

操作パネルの名称とはたらき . 

プリントデータランプについて . 

■■口’ pB の15称 . 

液晶ディスプレイの特徴 . 

液晶ディスプレイについて . 

コピーモードの標準画面 . 

案内メッセージ（エラーメッセージ例） 

液晶ディスプレイの表示言語を設定する 〔English • 日本語〕 

機能設定する . 

ナビゲーシヨンキーを使った基本操作， 

テンキーを使った基本操作 . 

記録紙について . 

推奨紙 . 

記録紙トレイの名称 . 

セットできる記録紙の種類 . 

セットできる記録紙サイズと枚数 

使用できない封筒 . 

記録紙の印刷可能範囲について . 

記録紙トレイに記録紙をセットする…， 

多目的トレイに記録紙をセットする...， 

原 f 局につしヽし . 

原稿サイズ . 

原稿の読み取り範囲 . 


必要に応じて設定してください 


基本設定を変更する . 43 

記録紙のタイプを選ぶ . 43 


ユーザーズガイドの構成 . 2 

「画面で見るマニュアル」を閲覧するには . 3 

最新のドライバや、ファームウェア（本体ソフトウェア）を 

入手するときは？ . 3 

g 次 . 4 

やりたいこと目次 . 9 

□匕 。 - . 9 

プリンタ . 10 

スキヤナ . 10 

安全にお使いいただくために . 12 

画面で見るマニュアル （ HTML 形式）の表示画面と操作… .21 
本書の表記 . 23 

マークについて . 23 

編集ならびに出版における通告 . 23 

本書の読みかた . 24 

章ご使用の前に . 25 


かならずお読み<ださい 
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紙づまりについて . 

紙づまりのときのメッセージ . 

原稿がつまったときは . 

「キ□クシツマリ MP トレイ」と表示されたとき ......... 

「扣クシツマリトレイ1」と表示されたとき ......... 

「キ□クシツマリナイプ」と表示されたとき . 

「キ□クシツマリウシロ」と表示されたとき . 

定期メンテナンス . 

本体外部を清掃する . 

記録紙トレイを清掃する . 

原稿台ガラスとスキャナ読み取り部を清掃する 

スキャナウインドウの清掃 . 

コロナワイヤーの清掃 . 

ドラムユニットの清掃 . 

給紙□—ラーの清掃 . 


コピーを する 


コピーを する . 48 

ADF (自動原稿送り装置）を使ってコピーする . 48 

原稿台ガラスからコピーする . 49 

「メモリ-ガイツパイデス」と表示されたときは . 49 


コピー 設定 


一時的に設定する . 50 

拡大•縮小コピーをする . 50 

画質を設定する . 50 

明るさを設定する . 51 

コントラストを調整する . 51 

ソートコピーを 設定する . 52 

N in 1コピー . 52 

N in 1コピーのしかた . 52 

コピーするときの記録紙トレイを選択する . 53 

設定内容を保持する . 54 

画質の設定を変更する . 54 

明るさを変更する . 54 

コントラストの設定を変更する . 55 

カラー調整の設定を変更する . 55 

第3章こんなときは . 57 


日常のお手入れ 
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音 


y—v 


ザ！モ 

ブープ 
& 

量 j リる 
音}スす 
認ド彳整 
確 I る調 
るるンモすを 
すすタブ定卜 
択択ポ I 設ス 
選選 t セをラ 
ををる I 間卜る 
V V すナ時ンす 
ぶレレ定卜る n 刷 
選卜卜設丨入の印 
を紙紙をるにィを 
ズ録録量すドレト 
ィ記記音約 I プス 
サのの認節モスリ 
の時夕確をプイ容 
紙ーンン I I デ内 
録ピリタナリ晶定 
記コ プボト ス液設 
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本書の使い方•目次 


消耗品の交換 


トナ_力_トリッジとドラム ユニッ トについて 
トナーカートリッジの交換 . 

トナーカートリッジ交換のメッセージ . 

トナーカートリッジを交換する . 

ドラムユニットの交換 . 

ドラム ユニッ トを交換する . 

ドラム ユニッ トのカウンターをリセットする . 

ベルト ユニッ トの交換 . 

ベルト ユニッ トのカウンターをリセ ッ トする . 

廃トナーボックスの交換 . 

本製品を再梱包するときは . 


定期交換部品の交換 


定期交換部品の交換 


製品情報 


製品情報 . 

シリアル番号を確認する 
印刷枚数を確認する ........ 

消耗品の寿命を確認する 


オプシ 


メモリーを増設する . 

使用できるメモリーボード.… 
メモリーボードを取り付ける 


困つたとぎには 


困ったときには . 

こんなときには . 

エラーメッセーシ…… 
故障かな？と思ったら 


色補正 • 色ずれ補正 


色合いや色ずれを補正する . 

自動色ずれ補正を強制的に行う . 

自動色ずれ補正の頻度を変更する . 

色の濃さや色合いを補正する（色補正) ........ 

色ずれを手動で補正する（手動色ずれ補正) 


クロだけ印刷 


ブラックトナ_のみで印刷する 

コピーする . 

パソコンから印刷する . 


8 00 .. 85..879 


0 2 5 6 9 0 4 
9 9 9..90CS 
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第 4 章付録 . 

文字を入力する . 

機能一覧 . 

本製品の仕様 . 

柿 . 

プリンタ . 

□匕 。 - . 

スキヤナ . 

その他 . 

電源と使用環境 . 

消耗品 . 

主な仕様 . 

Windows ® 動作環境 . 

Macintosh 動作環境 . 

用語集 . 

ご注文シート . 

商標について . 

アフターサービスのご案内 


本書の使い方•目次 


こんなときは 



ygg 44567 !职 wQQ 
































本書の使い方•目次 


その他の機能 

画面で見るマニュアル （ HTML 形式）をご覧ください。 

•プリンタ 
•ネツトワーク 
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やりたいこと目次 


各機能をご利用になる前に「第1章ご使用の前に」を必ずお読みください。 


コピー 


たくさんの文書を連続コ 
ピーしたい。 （ ADF : 自動原 
稿送り装置) 031^^ 



拡大/縮小 コピーした し、 


A 


料 


A 





2枚または4枚の原稿を1枚 
の記録紙にまとめてコピー 
したい。 （2 in 1、4 in 1) 


1 





2 





1 





4 


コントラストを変えたい。 




画質をきれいに コピーした 
し、 




本などの原稿を原稿台ガラ 
スからコピーしたい。 













































































































本書の使い方•目次 


プリンタ 


パソコンからプリントした 
い0 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 


設定を変更してプリントし 
たい0 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 


ネットワークプリンタとし 
て使いたい。 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 



パスワードを入力したデー 
夕だけを印刷するように設 
定したい。（セキュリティ印 
刷） 


^1 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 





スキヤナ 


文字や写真をそのままパソ 
コンのデータにしたい。 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 



画像ファイルをテキスト 
ファイルに変換したい。 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 


10月15日 


10月15日 

議事録 


議事録 

10月14日に行われた会議 


10月14日に行われた会議 

の議事録を送ります。 


の議事録を送ります。 

参加：管理職 


参加：管理職 

人数：10人 


人数：10人 


スキ ヤンした データを FTP 
送信、保存したい。 

@ 詳しくは画面で見るマニュアル 
(HTML 形式）を参照してください。 
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消耗品の回収リサイクルのご案内 


http://brother.jp/product/support mro/prmter/recycle/index.htm 


「ブラザー回収 |検索， 


ブラザーでは環境保護に対する取り組みの一環としてトナーカー ト リッジとドラム ユニット 
のリサイクルに取り組んでおります。使い終わりましたブラザー製トナー/ドラムがございま 
したら回収にご協力お願い申し上げます。詳しくは、ホームぺージをご参照ください。 

回収対象となる消耗品 

■トナーカートリッジ■ドラム ユニット ■ベルト ユニット ■廃トナーボックス 


VCC ■規格 

本製品は、情報処理装置等電波障害§主規制協議会 ( VCCI ) の基準に基づくクラス B 
情報技術装置です。本製品は、家庭環境で使用することを目的としていますが、本製 
品がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こす 
ことがあります。ユーザーズガイドにしたがって正しい取り扱いをしてください。 


レ _ ザ _ に関する安全性 

本製品は、米国において、保健および安全に関する放射線規制法（1968年制定）にしたがった 
米国厚生省 ( DHHS ) 施工基準で、クラス1レーザー製品であることが証明されており、危険な 
レーザー放射のないことが確認されてし、ます。 

製品内部で発生する放射は保護ケースと外側カバーによって完全に保護されており、ュ_ 
ザーが操作してしヽるときに、レーザー光が製品から漏れることはありません。 

么警告 

(本書で指示されている以外の)機器の分解や改造はしないでください。レーザー光線への 
被ばくや、レーザー光漏れによる失明の恐れがあります。内部の点検•調整•修理は、販売店 
にご依頼ください。 


電源高調波 

JIS C 61000-3-2 適合品 

本製品は、高調波電流規格 J IS C 61000 -3- 2に適合しています。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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本書の使い方•目次 


安全にお使いいただくために 


[ このたびは本製品をお買い上げいただきまして誠にありがとうございます。 

このユーザーズガイドには、お客様や他の人々への危害や財産への損害を未然に防ぎ、本製 
品を安全にお使いいただくために、守っていただきたい事項を示しています。 

その表示と図記号の意味は次のようになっています。内容をよく理解してから本文をお読み 
ください。 


▲警告 


この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を 
負う可能性がある内容を示しています。 


/1\注意 


この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が傷害を負う可能性 
が想定される内容および物的損害のみの発生が想定される内容を示し 
ています。 



本書で使用している絵文字の意味は次のとおりです。 


A 

「してはいけないこと」 


「分解してはいけない 


「水ぬれ禁止」を示して / SD \ 

「火気に近づいてはいけな 


を示しています。 


こと」を示しています。 

vS / 

ぃます。 v^y 

いこと」を示しています。 


❶ 


A 


「しなければいけないこと」を示 
しています。 


「感電の危険があること」を示し 
ています。 


「電源プラグを抜くこと」を示し 
[ j ： います。 

7火災の危険があること」を示し 

ています。 


「アースをつなぐこと」を示して 
います。 


「やけどの危険があること」を示 
しています。 


•本書の内容につきましては万全を期しておりますが、お気づきの点がございましたら、お客様 
相談窓口へご連絡ください。 

•本製品の故障、誤動作、不具合、あるいは停電などの外部要因によって、受信文書の全部また 
は一部が消失したり、通話や録音などの機会を逸したために生じた損害などの純粋経済損害に 
つきましては、当社は一切その責任を負いかねますので、あらかじめご了承ください。 

•本製品の設置に伴う回線工事には、工事担任者資格を必要とします。無資格者の工事は違法と 
なり、また事故のもとになりますので絶対におやめください。 

•ユーザーズガイド等、付属品を紛失した場合は、お買い上げの販売店にてご購入いただくか、 
ダイレクトクラブ团0^へご注文ください。 
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ご使用の前に、次の「警告•注意•お願い」をよくお読みいただき、正しくご使用ください。 

電源について 


A 警告 

火災や感電、やけどの原因になります。 



同梱されている電源コードセツトは、 
本製品専用です。本製品以外には使用 
しないでください。 

また、同梱されている電源 
コードセツト以外の電源 
コードセツトを本製品に使 
用しないでください。 
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本書の使い方•目次 


A 警告 



/!\注意 

故障の原因となります。 



!お願い 
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このような場所に置かないで 


A 警告 

以下の場所には設置しないでください。故障や変形、火災の原因となります。 



故障や変形の原因となります。 
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本書の使い方•目次 


!ぉ願ぃ 

故障や変形の原因となります。 



\ 

高温、多湿、低温の場所 

本製品をお使いいただける環境の範囲 
は次のとおりです。 

温度：10〜 32.5 °C 
湿度： 20〜80% 

(結露なし） 


ノ 



◎急激に温度が変化する場所 

◎風が直接あたる場所（エアコン、換気口など） 

◎ホコリ、鉄粉や振動の多い場所 

◎換気の悪い場所 

◎揮発性可燃物やカーテンに近い場所 
◎じゆうたんやカーぺットの上 


電波障害時の対処 

近くに置いたラジオに雑音が入ったり、テレビ画面にちらつき 
やゆがみが発生したり、コードレス電話の子機で通話できなく 
なる場合があります。その場合は電源コードをコンセントから 
一度抜いてください。電源コードを抜くことにより、ラジオや 
テレビなどが正常な状態に回復するようでしたら、次のような 
方法を試みてください。 

• 本製品をテレビから遠ざける。 

• 本製品またはテレビなどの向きを変える。 

• 本製品をコードレス電話の親機から遠ざける。 
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もしもこんなときには 


A 


警告 


下記の状況でそのまま使用すると火災、感電の原因となります。必ず電源コードをコンセントから抜いてく 
ださい。 



本 

書 

の 

使 

い 

方 

次 

ご 

使 

用 

の 

前 

に 

□ 

ピ 

1 

ん 

な 

と 

ぎ 

は 


付録 
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本書の使い方•目次 


その他のご注意 


A 警告 

故障や火災、感電、やけど、けがの原因となります。 
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A 警告 

故障や火災、感電、やけど、けがの原因となります。 



注♦意 

故障や変形の原因となります。 


原稿台カバーや本体カバーを閉めるとき、図に示すところに指などをはさまないようにしてください。 





長期間不在にするときは、安全のためにも電源コード 

本製品の上に物を置いたり、強く押さえたりしないで 

をコンセントから抜いてください。 

L Ji 

ください。 

■ L J 




本書の使い方•目次 


ご 

使 

用 

の 

前 

に 
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本書の使い方•目次 


!ぉ願ぃ 

故障や変形の原因となります。 



記録紙について 


!お願い 
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画面で見るマニュアル （ HTMUK 式）の表示画面と操作 


画面で見るマニュアル （HTML 形式）をお読みになるための表示画面と操作を簡潔に説明します。 



ル 5 即 

户 ㈣ 圉 ■コ 


rosn =^^^— 

Varsion k JM1 

ご ttffl ®*) にこんなとき tt 付謙 iSSVJSt aKV?tt 消瓶の交禳期 aoii 文 


お客様相談窓口（ブラザーコールセンター） j サボ-トページ 

ss ぃ , :丄® 

おかけ聞遘いのないようにこ注意くださ^ 


す 


この «SA のい • 嬝作！#*についてのこ不_5£崴な 
どがご#いましナ充、左記のお塞榆相詨塞□にお家®に 
お申し付 l：K だ汍、 

S 付^/ 9:00-20:00 (土* B のみ1 7：ootT) 

當業 B/ 月嚅日〜土嚅日 

(B- 況□およぴ籌社休日 tt 休みとさセていただ较1\ > 
• ，ターは、フニ关作ノ:ぞ：匕へ 


ブラザーコールセンターI 


| ブラザーエ篥株式会杜 I - 


-④ 


-⑤ 


-⑧ 


=1 


① 

本ガイドの文書内で単語や単語の一部（文字列）を検索することができます。 

② 

用語集を表示します。 

③ 

本ガイドの全体構成図を表示します。 

④ 

各機能のページ（章）に移動します。 

⑤ 

やりたいこと目次に移動します。 


「ご使用の前に」：ご使用の前に知っておいていただきたい内容を説明しています。 


「こんなときは」：日常のお手入れや困ったときの解決方法などを説明しています。 


「付録」：文字入力/機能一覧/仕様/索引/ご注文シート/アフターサービスのご案内を説明して 
います。 

⑥ 

「安全にお使いいただくために」：本製品を安全にお使いいただくために、守っていただきたい事項 
を説明しています。 


「本ガイドを印刷するには」：画面で見るマニュアル （HTML 形式）を印刷する場合の説明をして 
います。 


「消耗品の交換」：消耗品の交換方法を説明しています。 


「消耗品の注文」：消耗品の注文方法を説明しています。 

⑦ 

ブラザーソリューシヨンセンターのホームページに移動します。 

⑧ 

ブラザーエ業株式会社のホームページに移動します。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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本書の使い方•目次 


⑯- 


⑮ _ 


⑭ _ 







ご使用の前に I フリンタ I コビー丨スキャナ I パソコン活用|ネットワーク設定|こ/ 

や WA、 ことがすぐ 13* セるI やりたいこと目次> 


ブリンタ ( WlntowB *) 

つブゾノタとして使用する 

_ 

•ドライパをインストー 
ルする 

•プ 1 J ンタとしての特長: 
印»する 
レ操作/ 

作 

M 期状況を1«2する 

(ス T - ねモニ匁 
ブ U ン外パ® K 

宝をする 

レド，イバでの！*^ 

レ BR ~ Script 3^/ ノタ F 
5ィパに〇〇て 
レ BR ~ Script 3 ブ 1 /ノ外‘ 
，イバ 


ブリンタ （ Macintosh ) 

レプソンタとして使用する 

胂こ 

る 

を確12する 

CXx — 9スモニタ） 

プ U ン外-ライパの tt 

宝をする 

レドライバで cc 4* s*rs 
レその姓の投定内容 
BR ~ Sorlpt 3 ブリン外. 
，イパの较$»する 


izmaiafiL； > ド，心诔心 Th- ル T4 


ず 藝©^-Vへメ 


@ プリンタとして使用する前に 


-⑤ 

-⑧ 

-⑦ 

-⑧ 

-⑨ 


I ドウイバをインストールする 


勸 WJ ます。 CD-ROMCWaJv Windows ® 2000； 

ワーク播棟のみ 〉、 Windows Vista •対応のプリンタド XV W 用意されて L 味す • これみ DKX パは、 
Windows 9 ! こ ISWtl こインス h - ルでき、印 JH 方! t | や用紙^カスタムサイズの設定籌がで？ます。 


x 64 Edition、Windows Server ® 2003〈ネット 
ド，<ハ1; 


コンピュータとの* * やドライノ V のインストール方法!;:つ C rUt , 
ソコン I こ播練す〜を替照じ C ください。 OSC ： とのブリンタドライバ 1: 
参照してくだ A 、。 


〇か 

IC ^、 T ! 


1、んたん紋鼉ガイド 「 STEP 2 バ 
: BU < IS 、 「 ネットワーク設洎 を 


t9 \ ts ボート137«聞1ナて通(言耵能に_ 

ァイアウォールの問題」 をてくださ 

•鶴の ページへ 


:する必嬰があります 0 


アウォぅ 
>詳しくは r 


[ r windowstto インターネット■フ 


一⑩ 


-⑪ 


⑬一 


Wwi »ガイト tawita ^ 
一•一' 品 ■〇乂 

.パ又 ► 


⑫- 


I ブラザーエ業株式会杜 I 


①② 

トップページに移動します。 

③ 

本ガイドの文書内で単語や単語の一部（文字列）を検索することができます。 

④ 

用語集を表示します。 

⑤ 

本ガイドの全体構成図を表示します。 

⑥ 

やりたいこと目次に移動します。 

⑦ 

現在のページを印刷します。 

⑧ 

次のページに移動します。 

⑨ 

前のページに移動します。 

⑩ 

操作内容を表示します。 

⑪ 

現在のページの最上部に移動します。 

⑫ 

ブラザーエ業株式会社のホームページに移動します。 

⑬ 

「安全にお使いいただくために」：本製品を安全にお使いいただくために、守っていただきたい事項 
を説明しています。 

「本ガイドを印刷」：画面で見るマ-ユアル （ HTML 形式）を印刷するときの説明をしています。 

「消耗品の交換」：消耗品の交換方法を説明しています。 

「消耗品の注文」：消耗品の注文方法を説明しています。 

⑭ 

大見出し • 中見出しです。 

⑮ 

小見出しです。 

⑯ 

各機能のページ（章）に移動します。 
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本文中では、マークおよび商標について、以下のように表記しています。 


I マークについて 


巍, 

本製品をお使いになるにあたって、守っていただきたいことがらを説明しています。 


本製品の操作手順に関する補足情報を説明しています。 


参照先を記載しています。（ XXX はページ） 

參「 XXX 」 

かんたん設置ガイドの参照先を記載しています。（ XXX はタイトル） 

迫 

画面で見るマニュアル （ HTML 形式）を参照しています。 


編集ならびに出版における通告 

ブラザーエ業株式会社は、本書に掲載された仕様ならびに資料を予告なしに変更する権利を有します。また提 
示されている資料に依拠したため生じた損害（間接的損害を含む）に対しては、出版物に含まれる誤植その他 
の誤りを含め、一切の責任を負いません。 


本書の表記 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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本書の使い方•目次 


本書の読みかた 


本書は次のようなレイアウトで説明しています。 


必要に応じてイラストや画面 見出しインデックスです。 

を使って説明しています。 現在の章を示します。 


大見出しです。 - 

本製品の操作手順に 
関する補足情報を説 
明しています。 


参照先を記載してい 
ます。 

中見出しです。 —— 


操作手順です。 


本製品をお使いにな 
るにあたって、守って 
いただぎたいことが 
らを説明しています。 
特に△マークがあ 
るものは、誤った取 
り扱いをすると、人 
が傷害を負5可能性 
が想定される内容お 
よび物的損害のみの 
発生が想定される内 
容を示しています。 


《コピーをする》 


111 


ピーをする 


■を 押し 


參コピーを途中でキャンセルする場合は、 I 
てください。 

參インクやのり、修正液などがついている原稿は、完全 
に乾いてからセットしてください。原稿台ガラスやス 
キヤナ読み取り部が汚れ、印字品質に影響することが 
あります。原稿台ガラスやスキャナ読み取り部の清掃 
につ u ては参照してください 9 


I ADF (自動原稿送り装置）を使って 
. コピーする 


原稿の大きさに合わせて原稿サブトレ 
イを弓 I き出し、原稿ストッパーを起こす 



^ コピーしたい 部数 （1 〜 99) をテン 
キーで 入力する 


[士分けしてコ 
ピー）するときはを: 
い。 


トコ 

参照して<ださ 


4 _または M を押す 

• ADF (自動原稿送り装置）に複数の原稿をセットす 
ることで、連続してコピーすることができます。 

•コピーの枚数は99部まで設定できます。100部以上 
コピーする場合は、再度設定してください.。 

• ADF (自動原稿送り装置）に原稿がつまったときは 
‘ k を参照してください s 


»コピー枚数の取り消しは ■ 


■を 押してください。 


2 原稿のコピーする面を上にして図の 
ようにそろえ、原稿の先が軽く当た 
るまで差し込む（①） 

原稿は一度に35枚までセツトできます。 

原稿ガイドを原稿の幅に合わせる 

((D) 



ADF (自動原稿送り装置）では、キャリアシート 
はお使いになれません。原稿台ガラスがらコピー 
してください。 


次ページに続いていることを示します。 

ページ番号です。 


このページは説明のために作成したもので、実際のページとは異なります。 
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ご使用の前に 


必要に応じて設定してください 


基本設定を変更する . 43 

記録紙のタイプを選ぶ . 43 

記録紙のサイズを選ぶ . 43 

コピー時の記録紙トレイを選択する . 44 

プリンタの記録紙トレイを選択する . 44 

ボタン確認音量を設定する 

〔ボタン確認音量&ブザー音量〕 . 45 

トナーを節約する 

(トナーセーブモード） . 45 

スリープモードに入る時間を設定する 

〔スリープモード〕 . 46 

液晶ディスプレイのコントラストを調整する ...... 46 

設定内容リストを印刷する . 46 


各部の名称とはたらき . 

操作パネルの名称とはたらき . 

プリントデータランプについて . 

•〇•口:|5の石称 . 

液晶ディスプレイの特徴 . 

液晶ディスプレイについて . 

コピーモードの標準画面 . 

案内メッセージ（エラーメッセージ例）.. 
液晶ディスプレイの表示言語を設定する 

〔English • 日本語〕 . 

機能設定する . 

ナビゲーシヨンキーを使った基本操作.... 

テンキーを使った基本操作 . 

記録紙について . 

推奨紙 . 

記録紙トレイの名称 . 

セットできる記録紙の種類 . 

セットできる記録紙サイズと枚数 . 

使用できない封筒 . 

記録紙の印刷可能範囲について . 

記録紙トレイに記録紙をセットする ........ 

多目的トレイに記録紙をセットする ........ 

原稿—^いて . 

原稿サイズ . 

原稿の読み取り範囲 . 


かならすお読み<ださい 


22223333 3333333333333444 
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第 1 章ご使用の前に 


《かならずお読みください》 


各部の名称とはた!3き 


操作パネ)レの名称とはたらき 



•セキュリティボタン 

4桁のノ V ° スワードを使用して機密データを印刷する 
ときに使用します。 

迫 詳しくは画面で見るマニュアル （ HTML 形式） 
の「セキュリテイ印刷をする」を参照してください。 

•キャンセルボタン 


スキヤンモードに切り替えます。詳しくは、 
@ 画面で見るマニュアル （ HTML 形式）を 
参照してください。 


印刷されずに残ってし、るメモリー内のテータや印刷 
処理中のデータを削除します。 
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機能を設定するときに押します。 



鲁カラ_ 

カラーでコピー、プリントを開始するときなどに押します。 

•モノクロ 

モノクロでコピー、プリントを開始するときなどに押します。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 1 章ご使用の前に 


プリントデータランプについて 

本製品の状態をランプの色と点灯/点滅によって表します。 


ランプ 

本製品の状態 

説明 

プリン トデータ 

m 

消灯 

待機状態 

電源スイッチが Off になっている、または印刷データがない 
状態です。 

プリン トデータ 

_ 

橙点灯 

プリンタメモリーに 
印刷されていない 
データあり 

メモリーに何らかの原因で印刷されていないデータが残って 

います。 _ 

対処方法については、「エラーメッセージ」の 
「メモリ-ガイッパイデス」を参照してください。 

プリン トデータ 

_ 

ネ登点滅 

データ受信中 

パソコンからデータを受信中、データを処理中、または印刷 
中です。 
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各部の名称 


原稿ガイド 


ADF (自動原稿送り装置) 


操作パネル 


多目的トレイ （ MP トレイ) 


標準記録紙トレイ 


定着 ユニッ トカバ 


バックカバー 
DIMM カバー 



原稿ストッパー 

排紙ストッパー 
フロン ト カバー 
電源スイッチ 


ネットワーク 
( LAN ) ポート 


USB ケーブル 
接続端子 


原稿台カバー 

原稿台ガラス 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 
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第 1 章ご使用の前に 


コヒ。-スウ：01 

□□■□ロシ H 


本製品は、お客様が使いやすいように、液晶ディス 
プレイに現在の設定内容や、操作方法などを案内す 
るメッセージが表示されます。 


コピーモードの標準画面 


、③ ④⑤ 

① ：出力方法（スタック/ソート）が表示されます。 

② ：コピー枚数が表示されます。 

③ ：拡縮率が表示されます。 

④ ：コントラスト（コピー濃度）が表示されます。 

⑤ ：コピー画質が表示されます。 


案内 メッ セージ(エラー メッ セージ 例) 


I キロクシツ、、マリナイフ'、 
②-フ卩ントカ，-ヲアケテト'’ 


① ：エラー内容などが表示されます。 

② ：エラーの 対処方法などが表示されます。長い 

メッセージはスクロール表示します。 


液晶ディスプレイに表示される言語を、英語または 
日本語に切り替えることができます。 

1 SQB を押す 



で言語を選択す 


3 習を押す 


を押す 


4 LP ) 

•お買い上げ時は「 ニ ホンゴ」に設定されています。 
• 英語による説明を以下に示します。 

This setting allows you to change LCD 
language to English . 


1 Press cdQClD - 

2 Press 、こ 7 or ^ 


to select “ English ”. 


3 Press 

4 D 停止/終 7 

Press [ — 


to exit . 


> 英語版 OS 用ドライバのインストール方法については、 
付属 CD - R 〇 M の 「 English 」 フォルダ内の 「 README 」 
を参照してください。 

For the method of installing the English OS 
driver , see “ README ” in “ English ” folder stored 
on the attached CD - ROM . 


キホンセツテイ 

o .ヒヨウシ'' ケ'、ン =r 


ヒヨウシ'' ケ''ン =T 


ウケツケマシタ. 

氺 


液晶ディスプレイについて 


液晶ディスプレイの表示言語を設定する 
〔English • 日本語〕 



《かならずお読みください》 


液晶ディスプレイの特徴 


ツ〇 
夕〇 
ス '一— 
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ナビ ゲーシヨンキー 

キーの役割 

メニユ- 

口 

• メインメニューを表示する場合 

〇 K 

• 次のメニューレベルに移る場合 
• 選択項目を確定（決定）する場合 

• 選択項目の設定が終わると、液晶ディスプレイには「ウケツケマ 
シタ」と表示されます。 


• メニュー内の項目を表示する場合 

b 

• 前のメニューレベルに戻る場合 

c3 

• 次のメニューレベルに進む場合 

口 

クリア/パック 

• 入力した文字や数字を削除する場合 
• 前のメニューレベルに戻る場合 

停止/終了ポタン 

キーの役割 

停止/終了 

• 操作を中止するときや、設定を終了する場合 



《かならずお読みください》 


ナビゲーシヨンキーを使った基本操作 


本製品は、ナビゲーシヨンキーを使って各種の設定をしたり、メニューを選択したりすることができます。 



II ] 〔 2 abc ■ [3 def I 
〔 4 ghi j I 5 jkl \ i 6 mno ■ 
C ， 。QRS ■ | 8 Tuv j 〔 9 WXYZ | 

I I 0 ] 


停止/終了 


m 

モノクロ 


停止/終了ボタン 


能設定する 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 1 章ご使用の前に 


テンキーを使った基本操作 

G コを 押した後、テンキーで、設定したい機能の番号を直接入力することで、本製品に対する各種の設定がで 
きます。 




•設定を途中で終了するときは、を押してください。 

• 機能の番号については、「機能一覧」を参照してください。 
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《かならずお読みください》 



記録紙の種類％ 1 

記録紙名 

普通紙 

普通紙（厚め） 

富士ゼロックス（株） C 2 
(上質プリンター用紙） 

ラベル紙 

エー ワン レーザー ラベル28362 

はがき 

はがき（郵便事業株式会社通常郵便葉書）％ 2 


% 1 推奨紙をご使用ください。記録紙の種類によっては、うまく印刷できない場合があります。 

インクジェット専用紙はご使用にならないでください。本製品の故障の原因となります。 

^ 2 私製はがき、往復はがき、印刷済みはがきは使用できません。 


• 印刷品質は、本製品の設置環境によつて異なる場合があります。 

•市販されているレーザープリンタ用の記録紙をお使いいただくこともできますが、印刷品質は記録紙に左右されますの 
で、推奨されている記録紙をお薦めします。 

•印刷品質は、記録紙の種類や紙質によって異なりますので、一度に多くの記録紙を購入する前に、あらかじめ試し印刷 
することをお薦めします。 


言己録紙トレイの名称 

本書では、それぞれの記録紙トレイの名称を次のように表しています。 


言己録紙トレイ 

本書で使われている名称 

本製品の記録紙トレイ 

標準記録紙トレイ（トレイ 1) 

本製品の多目的トレイ 

多目的トレイ （ MP トレイ） 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 1 章ご使用の前に 


セツトできる記録紙の種類 


記録紙の種類 

標準記録紙トレイ 
(トレイ 1) 

多目的トレイ 
(MP トレイ） 

普通紙、普通紙（厚め） 

(60 g / m 2 〜 105 g / m 2 ) 

〇 

〇 

超厚紙 （ 1 05 g / m 2 〜1 63 g / m 2 ) 

X 

〇 

再生紙 

〇 

〇 

はがき 

〇 (30 枚） 

〇 (10 枚） 

ラベル紙 

X 

〇 

封筒％ 1 (洋形4号） 

X 

〇 


% 1 使用できない封筒」を参照してください。 


•宛名ラペルなどは、レーザープリンタ用の物をお使いください。 

• 印刷品質を得るために、たて目用紙を使用することをお勧めします。 
•プリンタドライバの[用紙種類]を、記録紙に合わせて設定してください。 


セツトできる記録紙サイズと枚数 


本製品の記録紙トレイと多目的トレイを使用すると、最大300枚 （80 g / m 2 の普通紙の場合）セツトすることが 
できます。 



標準記録紙トレイ（トレイ 1) 

多目的トレイ 
(MP トレイ） 

記録紙サイズ 

A 4、 US レター、 B 5 ( JIS )、 

A 5、 A 6、 はがき(同等品) 

ユーザー定義サイズ 
(幅 69. 8〜2 16 mm 
長さ116.◦〜406.4 mm ) 

枚数 (80 g / m 2 ) 

250枚 

50枚 


特殊なサイズや種類の記録紙を使用する場合は、最初に印字テストを行ってください。 
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■つぎのような記録紙は絶対に使用しないでください。印刷品質の低下と本製品にダメージを与えるおそれ 
があります。これらの紙を使用した結果、生じた製品の故障•破損については保証対象外となりますので、 
ご注意ください。 

• インクジェット紙 
•ノーカーボン紙 
•コート紙 

• 化学紙（ラミネート紙など） 

• ミシン目の入った記録紙 
• 極端に滑らかな記録紙 
• 極端にざらつきのある記録紙 
• カールし ている記録紙 
• 折り目やしわのある記録紙 
• ホチキスや付箋のついている記録紙 
• 指定された坪量を超える記録紙 
• アイロン転写紙 

■ルーズリーフなど穴の開いた記録紙は絶対に使用しないでください。紙づまりなどの原因になります。 

•記録紙がカールしていないか、確認してください。もしカールしている場合は、まっすぐにしてからご 
使用ください。カールしたままの記録紙をご使用になりますと、紙づまりなどの原因になります。 



■中性の記録紙をお使いください。酸性、アルカリ性の記録紙はお使いにならないでください。 

■よこ目用紙は、紙づまりや重送の原因になりますので使用しないでください。 

■湿っている記録紙、印刷済みの記録紙は使用しないでください。紙づまりを起こし、故障の原因となります。 
■記録紙が記録紙ガイドの▼マークを超えないように記録紙をセツトしてください。 



■一度に排紙できる枚数は普通紙 （80 g / m 2 紙）の場合、約150枚です。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 1 章ご使用の前に 


使用できない封筒 


下記のよラな封筒は使用しないでください。 

• 破れ、反り、しわのある封筒 
• 極端に光沢のある封筒、表面がすべりやすい封筒 
• 留め金、スナップ、ひもなどが付いた封筒 
• 粘着加工を施した封筒 
• 袋状加工の封筒 

• 折り目がしっかりついていない封筒 
• エンボス加工の封筒 
• レーザープリンタで一度印刷された封筒 
• 内部が印刷された封筒 
• 一定に積み重ねられない封筒 

•プリンタの印刷可能用紙坪量指定を超える用紙で製造されている封筒 
• 作りが不良で、端部がまっすぐでなかったり、一貫して四角になっていない封筒 
•透明な窓付、穴付、くりぬき付、ミシン目付などの封筒 
• タテ形（和形）の封筒 



上記の種類の封筒を使用すると、本製品が故障する可能性があります。 

この場合の故障は保証またはサービス契約の対象には含まれませんのでご注意ください。 



■いろいろな種類の封筒を同時にセットしないでください。紙づまりや給紙ミスを起こす恐れがあります。 


■正しく印刷するには、アプリケーションソフトでの原稿サイズの設定とトレイにセツトされた記録紙のサ 
イズの設定を同じにしてください。 


ほとんどの封筒は印刷できますが、封筒の仕上りによっては、給紙や印刷品質に問題が起こる場合があります。 
レーザープリンタ用の高品質の封筒を購入してください。 

たくさんの封筒を購入する前に、必ず少部数を印刷して正しく印刷されることを確認してから購入してください。 


•特に推奨する封筒のメーカーはありません。上記の「使用できない封筒」以外の印刷に適した封筒をお選びください。 
•プリンタドライバの[用紙種類]を、封筒に合わせて設定してください。 
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記録紙の印刷可能範囲について 


記録紙には印刷できない部分があります。 

以下の図と表に、印刷できない部分を示します。なお、図と表の A 、 B 、 C 、 D はそれぞれ対応しています。 



(単位： mm ) 


サイズ 

モード 

A 

B 

C 

D 

A 4 

コピー 

4.0 

4.0 

2.0 

2.0 

プリンタ 

4.2 

4.2 

4.2 

4.2 

はがき 

(1 OOmmx 1 48 mm ) 

コピー 

4.0 

4.0 

2.0 

2.0 

プリンタ 

4.2 

4.2 

4.2 

4.2 


- 

印刷できない部分の数値（表中の A 、 B 、 C 、 D ) は、目安として参考にしてください。また、お使いの記録紙やプリンタ 
ドライバによっても値が変わってきます。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 
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第 1 章ご使用の前に 


D 己録紙トレイに記録紙をセツトする 


標準記録紙トレイを本製品から完全 
に引ぎ出す 



2 記録紙ガイドを使用する記録紙のサ 
イズに合わせる 

• レバー①をつまみながら使用する記録紙サ 
イズに合わせます。 

• 記録紙ガイドのつめがしっかりと溝には 
まっていることを確認してください。 



4 印字面を下にして記録紙トレイに入 

れる 

記録紙がトレイの中で平らになっていること、 
▼マークより下の位置にあることを確認して 
ください。 



■記録紙は数回に分けて入れてください。一度に 
たくさん入れると紙づまりや給紙ミスの原因に 
なります。 

■種類の異なる記録紙を一緒にセツトしないでく 
ださい。 

■記録紙トレイの内部にラベル等を貼らないでく 
ださい。紙づまりや給紙ミスの原因になります。 


• はがきは約30枚までセツトできます。 

• A 4(80 g / m 2 の普通紙）で約250枚までセツトできま 
す。詳しくは、を参照してください。 


紙づまりや給紙ミスを防ぐため、記 
録紙をよくさばく 
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5 言己録紙トレイを本製品に戻し、排 
紙ストッパーを起こす 



多目的トレイに記録紙をセツトする 

厚紙、封筒、ラベル紙を印刷するときは多目的トレ 
イ （ MP トレイ）を使用してください。 


多目的トレイを開ける 



2 用紙ストッパーを引き出し、開く 



印字面を上にして記録紙を入れる 

はがきは10枚までセツトできます。 


4 記録紙ガイドを記録紙に合わせる 
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第 1 章ご使用の前に 


《かならずお読みください》 


原稿について 


原稿サイズ 


ADF (自動原稿送り装置）にセットできる原稿サイ 
ズは次のとおりです。これ以外のサイズの原稿は、 
原稿台ガラスにセツトしてください。 


215.9 mm 


最大 356 mm 



挿入方向 


147.3 mm (adf 使用時) 


<- ► 


最小 


147.3 mm 

(ADF 使用時) 



挿入方向 


坪量 ： 64 g / m 2 〜 90 g / m 2 (ADF (自 

動原稿送り装置）使用時） 

最大質量： 2 kg (原稿台ガラス使用時） 


•原稿の種類や形状に応じて 、 ADF (自動原稿送り装 
置）が原稿台ガラスのどちらかを選択してください。 

• ADF (自動原稿送り装置）に原稿があるときは ADF 
(自動原稿送り装置）がら読み込まれます 。 ADF (自 
動原稿送り装置）に原稿がないときは原稿台ガラス 
から読み込まれます。 

•原稿がはがきの場合、原稿台ガラスにセツトしてく 
ださい。 


原稿の読み取り範囲 

A4 サイズの原稿をセットした場合の最大読み取り範 
囲は次のとおりです。 

〈コピー〉 



^ - 210_ - ► 

4 mm : 


先端 

289 n 

im 

読み取り範囲 

4 mm : 


後端 


〈スキヤナ〉 



^ - 210 mm - 

3 mm : 


先端 

291 n 

im 

読み取り範囲 

3 mm : 


後端 


- 

•原稿の読み取り範囲は、目安として参考にしてくだ 
さい。 

•原稿を読み取る範囲と記録紙に印刷できる範囲が異 
なります。を参照してください。 
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■インク、修正液、のりなどが付いている原稿は、完全に乾いてからセットしてください。 

■ ADF (自動原稿送り装置）に原稿をセットするときは、原稿のクリップ•ホチキスの針は故障の原因とな 
りますので取り外してください。 

■異なるサイズ • 厚さ • 紙質の原稿を混ぜて ADF (自動原稿送り装置）にセットしないでください。 

■ ADF (自動原稿送り装置）に原稿を強く押し込まないでください。原稿づまりを起こしたり、複数枚の原 
稿が一度に送られることがあります。 

■以下のよラな原稿は、原稿台ガラスを使用して送信してください 。 ADF (自動原稿送り装置）では、キヤ 
リアシート（市販品）はお使いになれません。 




その他 
特殊な原稿 


しわ、折り目 
のついた原稿 


折ってある原稿 




破れた原稿 


紙厚の薄すぎる原稿 
(0.06 mm 以下） 


トレー シング ペーパー 
のような半透明な原稿 


のりで貼り合わせた 
原稿 


セ□八ン テープな どで 
つなぎ合わせてある原稿 


a 


小さな原稿、はがき 
(幅147.3關、長さ147.3 mm 未満） 




力ーボン紙、 

ノーカ_ボン紙、 

裏カーボン紙の原稿 



a 次ページへ続く 


ご使用の前に 
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こんなときは 
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第 1 章ご使用の前に 


コピーについて 

■法律によりコピーが禁じられている物があります。以下のような物のコピーには注意してください。 

• 法律で禁止されている物（絶対にコピーしないでください） 

•紙幣、貨幣、政府発行有価証券、国債証券、地方証券 
•外国で流通する紙幣、貨幣、証券類 
•未使用の郵便切手や官製はがき 

•政府発行の印紙および酒税法や物品税法で規定されている証券類 
• 著作権のある物 

•著作権の対象となっている著作物を、個人的に限られた範囲内での使用目的以外でコピーすることは 
禁止されています。 

• その他の注意を要する物 

•民間発行の有価証券（株券、手形、小切手)、定期券、回数券 

•政府発行のパスポート、公共事業や民間団体の免許証、身分証明書、通行券、食券などの切符類など 
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3 安を押す 


4 またはで記録紙のタイ 

プを選択する 

MP トレイの場合は、「フツウシ」「フツウシ(アツメ)」 
「アツカ'ミ」「ハガキ」「チョウアツガミ」「サイセイシ」の 
中から選択します。 

トレイ#1の場合は、「フツウシ」「フツウシ（アツメ)」 
「ハカ'キ」「サイセイシ」の中から選択します。 


3 穿を押す 


4 \ A / またはで記録紙のタイ 

プを選択する 

MP トレイの場合は、 「 A 4」「 B 5」「 A 5」「 A 6」 
「ハガキ」 「 US レター」「フリー」の中から選択します。 
ト レイ# 1の場合は、 [ A 4 J 「 B 5」「 A 5」「 A 6」 
「ハカ'キ」 「 US レター」の中から選択します。 


キロクシタイフ。 

2■キロクシトレイ#1 


それぞれの記録紙トレイにセツトする記録紙のタイ 
プを選択します。 


1 SQQ を押す 


キホンセツテイ 
1■キロクシタイフ。 


2 またはで設定する記録 

紙トレイを選択する 

「キロクシ MP トレイ」「キロクシトレイ#1」の中 
から選択します。 


それぞれのトレイにセツトする記録紙のサイズを選 
択します。 


SCLJ 0 を押す 


キホンセツテイ 
2. キロクシサイス'、 


2 w または^^で設定するトレ 
イを選択する 

「キロクシ MP トレイ」「キロクシトレイ#1」の中 
から選択します。 


《必要に応じて設定してください》 


基本設定を変更する 


記録紙のタイプを選ぶ ■ 記録紙のサイズを選ぶ 


5 習を押す 


6 を押す 

•お買い上げ時は「フツウシ」に設定されています。 

• トレイによって、セットできる記録紙が異なります。 
を参照してください。 


5 穿を押す 


6 _を押す 

—— 

•お買い上げ時は、記録紙のサイズは 「 A 4」 に設定さ 
れています。 

•「キロクシ MP トレイ」で「フリ-」を選択した場合は、「卜 
レイセンタク」で 「 MP トレイノミ」を選択してください。 
[ TT ^ を参照してください。 


付 

録 


氺 


シ 

ク 

P 4 
キ A 
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第 1 章ご使用の前に 


■コ ピー 時の記録紙 ト レイを選択する 

プリンタの記録紙 ト レイを選択する 

コピーするときに使用する記録紙トレイを選択しま 
す 。 「A > B 」 を選択すると、 A トレイ、 B トレイ 
の順に記録紙を給紙します。 

パソコンに接続してプリンタとして使用するときの 
記録紙トレイを選択します 。 「A > B 」 を選択する 
と、 A トレイ、 B トレイの順に記録紙を給紙します。 

1 SQBD を押す 

1 〇— ) [ T ) [^5 jkl ) 1 2 ab 。 ] を押す 

コヒ 。_ 

MP トレイ〉トレイ#1 * 

フ 。リンタ 

MP トレイ〉トレイ#1 * 



虫たはで記録紙 ト レイ 
を選択する 

「キロクシトレイ#1ノミ」 「 MP トレイノミ」 

「 MP トレイ〉トレイ#1」「トレイ#1> MP トレイ」 

の中から選択します。 

またはで記録紙 ト レイ 
を選択する 

「キロクシトレイ#1ノミ」 「 MP トレイノミ」 

「 MP トレイ〉トレイ#1」「トレイ#1> MP トレイ」 
の中から選択します。 

3 習を押す 

3 習を押す 

4 (&を押す 

- 

•お買い上げ時は 「 MP トレイ〉トレイ#1」に設定されて 
います。 

•原稿台ガラスからコピーするときは 、 「A > B 」 に 
設定すると A トレイから記録紙が給紙され、 A トレ 
イに記録紙がなくなったとき自動で B トレイから給 
紙させることができます。 

• ADF (自動原稿送り装置)からコピーするときは、 「 A > 

B 」 に設定すると原稿サイズが A 4 の場合 A > B の優 
先順位に関係なく、 A 4 が設定されているトレイから 
給紙されます。 A 4 が設定されているトレイがない場 
合は、 A トレイ、 B トレイの順に給紙します。 

4 を押す 

- 

•お買い上げ時は 「 MP トレイ〉トレイ#1」に設定されて 
います。 

•ここで設定した内容とプリンタドライバの記録紙卜 
レイの設定が一致していない場合は、プリンタドラ 
イバの設定が優先されます。 

•プリンタドライバの設定が「自動選択」の場合に 
「キ□クシトレイ#1ノミ」 「 MP トレイノミ」が設定され 
ているときは、これらのトレイが優先されます。 


44 






























ポタン確認音量を設定する 
〔ボタン確認音量 & ブザー 音量〕 

1 トナーを 節約する 
( トナーセーブモード） 

テンキーなどを押したとき「ピツ」と確認音が鳴り 
ます。また、間違った操作をしたときや、紙づまり 
など異常が起きたときに「ピー」というブザー音が 
鳴ります。そのときの音量を調節します。 

トナーを節約したいときは、「トナーセーブ」を 「 On 」 
に設定します。 「 On 」 に設定すると印字が薄くなり 
ます。 

1 を押す 

を押す 

ショウ エネモ- 卜' 

1 ■ f ナ-セ-フ' 

キホンセツテイ 

3 ■ホ、、タンカクニンオンリョウ 


Vjl / またはで音量を選択す 
る 

「 Off 」 「ショウ」「チュウ」「ダイ」の中から選択 
します。 

またはで 「 On 」 を選択 

する 

3 安を押す 

3 習を押す 

4 _ を押す 

•お買い上げ時は「チュウ」に設定されています。 

•「 Off 」 （ボタン確認音なし）を選んでも、エラーの 
ときはブザー音が鳴ります。 

4 c & を押す 

お買い上げ時は 「 Off 」 に設定されています。 


本書の使い方.次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 1 章ご使用の前に 


スリープモードに入る時間を設定する 
〔スリープモード〕 

液晶ディスプレイのコントラストを 
調整する 

本製品は、コピーがすぐに開始できるよう常に一定 
の電気を供給しています。スリープモードは、設定 
した時間内にコピーが行われなかったときにスリー 
プ状態にして消費電力を減らします。 

液晶ディスプレイが見えにくいときは、コントラス 
卜を調整します。 

1 r~i ( ^ j [ j MNt 0 を押す 

1 r— ^ H ~~ ] [4 ghi 1 [2 abc 1 を押す 

力、、メンノコントラスト 

▼ - A 

ショウエネモ-卜' 

2 ■スリ-フ。モ-卜'' 

またはでコントフスト 
を調整する 

3 習を押す 

2 テンキーでスリープモードになるま 

での時間を設定する 

分単位で設定します。（最大240分） 


3 習を押す 


4 i を押す 





を押す 


i€D^i - 

•スリープモードのときに、コピーや印刷をしようと 
すると、ウォーミンク'アップのために約38秒間かか 
ります。 

•お買い上げ時は「005フン」に設定されています。 


設定内容リストを印刷する 

各種機能に登録•設定されている内容を印刷します。 


rn [ 5- 1|シ叫を押す 


セイヒンシ、、ヨウホウ 
3.セツテイナイヨウリスト 


2 「スタ-トポタンヲオス」と表示されたら、 
または圖_]を押す 

r 对 - 卜 __ ] モノクロ 
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コピー 


一 時的に設定する . 

拡大•縮小コピーをする.. 

画質を設定する . 

明るさを設定する . 

コン トラストを調整する 
ソー ト コピーを 設定する 

N in 1 コピー . 

N in 1 コピーのしかた…， 

コピーするときの記録紙トレイを選択する 

設定内容を保持する . 

画質の設定を変更する . 

明るさを変更する . 

コントラストの設定を変更する 
カラー調整の設定を変更する…. 


コピーを する . 

ADF (自動原稿送り装置）を使って 

コピーす る . 

原稿台ガラスからコピーする . 

「メモリ-ガイツパイデス」と表示されたときは 


ピーを する 


コピー 設定 


55555555555555 


4 4 4 4 
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第 2 章 コピー 

《コピーをする》 


コピーを する 


•コピーを途中でキャンセルする場合は、を押し 
てください。 

•インクやのり、修正液などがついている原稿は、完全 
に乾いてからセツトしてください。原稿台ガラスやス 
キャナ読み取り部が汚れ、印字品質に影響することが 
あります。原稿台ガラスやスキャナ読み取り部の清掃 
については、を参照してください。 


I ADF (自動原稿送り装置）を使って 
コピーす る 


原稿の大きさに合わせて原稿サブトレ 
イを引き出し、原稿ストッパーを起こす 

原稿サブトレイ 



3 コピーしたい部数 （1 〜 99) をテン 
キーで 入力する 

複数のコピーを仕分けしてコピー（ソートコ 
ピー）するときはを参照してくださ 
い0 


4 または i ^ I を押す 

[ _ スタ t _ I モノクロ 


"¢£ 3 •©“- 

• ADF (自動原稿送り装置）に複数の原稿をセットす 
ることで、連続してコピーすることができます。 

•コピーの枚数は99部まで設定できます。100部以上 
コピーする場合は、再度設定してください。 

• ADF (自動原稿送り装置）に原稿がつまったときは 

を参照してください。 

• コピ 枚数の取り消しは1^&1を押してくださぃ。 



ADF (自動原稿送り装置）では、キャリアシート 
はお使いになれません。原稿台ガラスからコピー 
してください。 


原稿の コピーす る面を上にして図の 
ようにそろえ、原稿の先が軽く当た 
るまで差し込む（①） 

原稿は一度に35枚までセツトできます。 

原稿ガイドを原稿の幅に合わせる 

(②） 
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•コピー枚数は 99 部まで設定できます。100部以上コ 
ピ_する場合は、再度設定してください。 

•原稿台ガラスは常にきれいにしておきましよラ。汚 
れていると、きれいなコピーができません。 ■ 

を参照してください。 


>コピー枚数の取り消しは 看 


|を押してください。 


•ソートコピーする場合は 、 ADF (自動原稿送り装置） 
を使ってコピーしてください。 FIT ^ も参照して 
ください。 


「メモ 

とぎは 


イツパイデス」と表示された 


コピー中に本製品内部のメモリーがいつぱいになる 
と、液晶ディスプレイにエラーメッセージが表示さ 
れます。 


メモリ-力、、イツハ°イデス 


i を押すとコピーがキャンセルされます。 




> メモリーを確保するにはコピーする画質を変更する 
か、原稿の枚数を少なくしてください。 

>メモリーは増設することができます。詳しくは 
を参照してください。 
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原稿台ガラスに原稿のコピーする面 
を下にセツトする 

左右方向は左端に、前後方向は左側の原稿ガ 
イドに合わせて中央にセットします。 



原ネ局台 
カバー 


原稿台カバーを閉じる 

本などの厚みのある原稿のときは、原稿台力 
バーは無理に閉じずに軽く押さえてください。 



4 コピーしたい部数 （1 〜 99) をテン 
キーで 入力する 


5 _または_を押す 

r スタ^ :__ ] モノクロ 


原稿台ガラスからコピーする 
1 原稿台カバーを持ち上げる 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 


an 一 TS 


STVIT1 




















































第 2 章 コピー 


《コピー設定》 


一時的に設定する 


拡大•縮小コピーをする 

一時的に倍率を変えてコピーすることができます。 


ADF (自動原稿送り装置）または 
原稿台ガラスに原稿をセツトする 


2 コピーしたい部数 （1 〜 99) を 
テンキーで入力する 


3 s ' を押す 


4 岂三を押した後、 

またはで倍率を選択する 


カクデイ/シ1クシヨウ 
100% 令 

倍率は以下の中から選択します。 

• 20096 

-14196 A 5- A 4 

• 1 1596 B 5— A 4 
• 10096 

• 9796 US レターー ^ A 4 

• 9496 A 4 —US レター 

• 9196フルページ 

• 8796 A 4— B 5 

• 8396サイタイ - A 4 

• 7096 A 4- A 5 

• 5096 

• カスタム（25%〜40096 :テンキーで入力) 


5 習を押す 

「カスタム」を選択したときは、テンキーで倍率 
(2596 〜4009 6) を入力してヲを押してくだ 
さい。 


0 または園^を押す 

- 

•お買い上げ時は noo % j に設定されています。 
• 原稿によっては画像が欠ける場合があります。 


[ i 画質を設定する 

一時的に画質を変えてコピーすることができます。 


ADF (自動原稿送り装置）または原稿 
台ガラスに原稿をセツトする 


2 コピーしたい部数 （1 〜 99) をテン 
キーで 入力する 


3 3 を押し、または^^で 

「コピーガシツ」を選択して□を押す 


4 または Zh で コピーの 画質 

を選択する 

「ジドウ」「テキスト」「シャシン」の中から選択します。 


コヒ。- 

シ、、卜、、ゥ 

力、' シツ 

▲ 

▼ 


ジドウ： 

自動的に画質を調整します。 

テキスト： 

薄い文字をはっきりと印刷します。 

シャシン： 

グラデーションをきれいに印刷しま 


す。 



5 3 を押す 

0 raj または inj を押す 

お買い上げ時は「ジドウ」に設定されています。 
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明るさを設定する 

一時的にコピーの濃さ（明るさ）を変えてコピーす 
ることができます。 


ADF (自動原稿送り装置）または原 
稿台ガラスに原稿をセツトする 


2 コピーしたい部数 （1 〜 99) をテン 
キーで入力する 


3 3 を押し、^^またはで 
「アカルサ」を選択して g を押す 


4 "^ァ または Zh でコピーの濃度 

を選択する 

• 明るさは5段階で調整できます。 

• を押すと明るくなり、を押すと 

暗くなります。 

アカルサ 

▼ - A 


5 習を押す 


5 [ 1または _ を押す 


コントラストを調整する 

一時的にコントラストを変えてコピーすることがで 
きます。 


ADF (自動原稿送り装置）または原稿 
台ガラスに原稿をセツトする 


2 コピーしたい部数 （1 〜 99) をテン 
キーで入力する 


3 gg を押し、または，^で 
「コントラスト」を選択して g を押す 

4 w またはでコピーのコン 
トラストを調整する 

• コントラストは5段階で調整できます。 

• を押すと濃くなり、^^を押すと薄 

くなります。 

コントラスト 

▼ -1 


5 穿を押す 

g 〇 または H を押す 


本書の使い方.次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 2 章 コピー 


3 


gg を押し、または/^で 
「スタック/ソ-トコピ-」を選択して□を 
押す 


4 または^^で「ソートコピー」 

を選択して g を押す 


5 または® n を押す 

r ストト 1 モノクロ 

コピー枚数は99部まで設定できます。100部以上コピー 
する場合は、再度設定してください。 



■原稿の読み込み中に「メモリーガイツパイデス」と 
表示されたと きは^^を 押してコピーをキヤ 
ンセルしてください。 


■ メモリーは増設することができます。詳しくは 
を参照してください。 


ADF (自動原稿送り装置）に原稿をセツ 
卜する 

原稿台からソートコピーはできません。 


2 コピーしたい部数 （1 〜 99 ) をテン 
キーで 入力する 


一時的にソートコピーすることができます。 

ソートコピー 


4 

3 

2 

1 

► 一 

mm 

ram 


N in 1コピーの しかた 


2枚または4枚の原稿を1枚にコピーすることができ 
ます。 


ADF (自動原稿送り装置）または原稿 
台ガラスに原稿をセツトする 


2 コピーしたい部数 （1 〜 99 ) をテン 
キーで 入力する 


3 を押し、^37^または/^で 

「レイアウトコピ-」を選択して □ を押す 


オフ。シヨン 


レイアウトコヒ。- 

▲ 

▼ 


^37または^^でレイアウトを 
選択して g を押す 

「2 in 1(タテナガ)」「2 in 1(ョコナガ)」 

「Off ( linl )」 

「4 in 1(タテナガ)」「4 in 1(ヨコナガ)」の中が 
ら選択します。 


レイアウトコピ- 
2 ini (タテナカ'')令 


奴 





〈4 in 1(ヨコナガ)〉 


コピーのしかたを以下の種類から選択できます。 

<2 in 1(タテナガ)〉 



► 

^ | 

<2 in 1 

(ヨコナガ)〉 

2 

► 

1 


00 




<4 in 1(タテナガ)〉 


ソートコピーを 設定する 


N in 1コピー 




ヒ 

コ 



ンソ 
3 / 
シク 

〇 ツ 

フタ 

オス 


Z 一 4一 
TX 3 」 
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または rih を押す 

r x トト _I モノクロ 

原稿を読み取ります。 

• ADF (自動原稿送り装置）に原稿をセット 
していたときは順次原稿を読み取り、コピー 
が開始されます。（これで操作は終了です。） 
• 原稿台ガフスし原稿をセットしてし"'たとき 
は、手順6に進みます。 


0 を押す 


ツキ V ゲ''ン コウ アリマスカ？ 

1■ハイ 2. イイエ 


7 原稿台ガラスに次の原稿をセツトし 
て5を押す 

原稿を読み取り、コピーが開始されます。 
コピーするすべての原稿に対してこの操作を 
繰り返します。 


g すべての原稿を読み取った後、^!を 

押す 

- 

• N in 1コピーでは、拡大/縮小機能は使えません。 
•記録紙のサイズは 「 A 4」または 「 US レター」がセツ 
卜されていることを確認してください。 


■ コピーするときの記録紙トレイを選 
択する 

コピーするときに使用するトレイを、一時的に変更 
することができます。 


ADF (自動原稿送り装置）または原 
稿台ガラスに原稿をセツトする 


2 コピーしたい部数 （1 〜 99) をテン 
キーで 入力する 


3 兰を押し、またはで 
「トレイセンタク」を選択して s を押す 


オフ。シヨン 


トレイセンタク 

▲ 

▼ 


4 またはで使用する記録 

紙トレイを選択する 

「 MP トレイ〉トレイ#1」「トレイ#1> MP トレイ」 
「#1 ( XXX )」「 MP ( XXX )」 の中から選択します。 
• XX 又は、「記録紙サイズ」で選択したサイズ 
が表示されます。 


5 穿を押す 


g _~1 または M コを 押す 

- 

•お買い上げ時は 「 MP トレイ〉トレイ#彳」に設定され 
ています。 

• TA > BJ に設定したときは、 A のトレイに記録紙が 
なくなったとき、 B トレイに同じサイズの記録紙が 
セツトされていると、自動で B トレイから給紙させる 
ことができます。 


本書の使い方.次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 2 章 コピー 


《コピー設定》 


設定内容を保持する 


お買い上げ時の本製品の設定を変更することができます。変更された内容は、次にコピーをするときにも有効です。 
一時的に設定内容を変更する場合はを参照してください。 

画質の設定を変更する 明るさを変更する 


「画質」の設定を変更します。 

ここで設定した内容は、次に変更するまで有効です。 


を押す 


コヒ。- 

1■コ匕。-力、、シツ 


2 w またはで画質を選択す 
る 

「テキスト」「シャシン」「ジドウ」の中から選択します。 

コヒ。-力、、シツ 

シ'、卜、、ウ * 

ジドウ:自動的に画質を調整します。 

テキスト：薄い文字をはっきりと印刷します。 
シャシン：グラデーションをきれいに印刷しま 
す0 


3 穿を押す 


4 A を押す 

お買い上げ時は「ジドウ」に設定されています。 


コピーの濃さ（明るさ）を変更します。ここで設定 
した内容は、次に変更するまで有効です。 


r —\ I 2 abc J ( 2 ABe j を押す 


コヒ。- 
2. アカルサ 


2 w またはで明るさを調整 
する 

• 明るさは5段階で調整できます。 

• を押すと明るくなり、を押すと 

暗くなります。 


アカルサ 

▼ - A 


3 穿を押す 


4 を押す 
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2 またはでコントラスト 

を調整する 

コントラストは5段階で調整できます。 

を押すと濃くなり、を押すと薄く 
なります。 


コントラスト 

▼ - A 


3 習を押す 


ci ^ を押す 


2 またはで調整する色を 

選択し、 g を押す 

「1.レッド」「2.グリーン」「3.ブルー」の中から 
選択します。 


3 w またはで濃さを調整す 
る 

濃さは5段階で調整できます。 

を押すと色味が増し、を押すと色 
味が減少します。 


レツト'、 

▼ -1 


4 穿を押す 


5 を押す 


コントラストの設定を変更する 

「コン トラスト」の設定を変更します。 

ここで設定した内容は、次に変更するまで有効です。 


カラー調整の設定を変更する 

「カラ-チョウセイ」の設定を変更します。ここで設定し 
た内容は、次に変更するまで有効です。 


口 


を押す 


コピ- 



コヒ。_ 

3. コントラスト 



4■カラ-チョウセイ 


口 


( 2 abc ) い ghi ] を押す 


ご 

使 

用 

の 

前 

ir 


n ピ— 


こんなときは 


付録 


本書の使い方.次 
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第 2 章コピー 


Memo 
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こんなときは 


紙づまりについて . 58 

紙づまりのときのメッセージ . 58 

原稿がつまったときは . 60 

「キロクシツマリ MP トレイ」と表示されたとき . 61 

「キ□クシツマリトレイ1」と表示されたとき . 61 

「キ□クシツマリナイプ」と表示されたとき . 62 

「キ□クシツマリウシロ」と表示されたとき . 65 

定期メンテナンス . 68 

本体外部を清掃する . 70 

記録紙トレイを清掃する . 70 

原稿台ガラスとスキャナ読み取り部を清掃する... 71 

スキャナウインドウの清掃 . 72 

コロナワイヤーの清掃 . 75 

ドラムユニットの清掃 . 77 

給紙□ーラーの清掃 . 83 

トナーカートリッジとドラムユニットについて . 84 

トナーカートリッジの交換 . 85 

トナーカートリッジ交換のメッセージ . 85 

トナーカートリッジを交換する . 87 

ドラムユニットの交換 . 90 

ドラムユニットを交換する . 92 

ドラムユニットのカウンターをリセットする ...... 95 

ベルトユニットの交換 . 96 

ベルトユニットのカウンターをリセットする ...... 99 

廃トナーボックスの交換 . 100 

本製品を再梱包するときは . 104 


製品情報 . 

シリアル番号を確認する . 

印刷枚数を確認する . 

消耗品の寿命を確認する . 

メモリーを増設する . 

使用できるメモリーボード . 

メモリーボードを取り付ける . 

困ったとぎには . 

こんなとぎには . 

エラー メッセ ーシ . 

故障かな？と思ったら . 

色合いや色ずれを補正する . 

自動色ずれ補正を強制的に行う . 

自動色ずれ補正の頻度を変更する . 

色の濃さや色合いを補正する（色補正) ......... 

色ずれを手動で補正する（手動色ずれ補正）. 

ブラックトナーのみで印刷する . 

□ ピー-9 . 

パソコンから印刷する . 


定期交換部品の交換 




クロだけ印刷 


色補正 • 色ずれ補正 


消耗品の交換 


困つたときには 


オプシ 


製品情報 


定期交換部品の交換 


日常のお手入れ 


1 1 国 12121212 国 141414 国 161617 22 国 3434343435 国 363636 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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I 第 3 章こんなときは 

《日常のお手入れ》 


紙づまりについて 


紙づまりのときのメ2セージ 

液晶デイ ス プレイに エラー メ ッセージが 表示されます。長いメ ッセージはスクロール 表示します。 


原稿がつまったとき 
を参照してく 

ださい。 

ryi^rv) adf 

記録紙がつまったとき 
を参照してく 

ださい。 

キ D クシ 7♦ マ ij XXXX 


“ XXXX ” は、紙づまりの場所によって表示が異なります。 



■本製品の内部を操作するときは、必ず電源スイッチを〇 ff にしてから行ってください。 

■本製品の使用直後は、内部は非常に高温になっている部分があります。本製品のフロントカバーまたは 
バックカバーを開けたときは、下図の水色の部分には絶対に触れないでください。やけどのおそれがあり 
ます。 



■本製品の内部を操作するときは、以下の図の矢印で示す電極部分には手で触れないでください。静電気で 
本製品が破損することがあります。 
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■ドラムユニットを持つときは、 
いに印刷されません。 


ドラムの部分に手が触れないようにしてください。皮脂が付着するときれ 




■ドラムユニット、トナーカートリッジを本製品から取り外した場合は、あらかじめ平らな場所に新聞紙な 
どを用意し、その上に置いてください。トナーが飛び散ることがありますので、汚れてもよい紙を用意し 
てください。 





■つまった記録紙を引き抜くときに無理な力をかけないでください。次に印刷されるページにトナーが飛び 
散ることがあります。 

■つまった記録紙の表面には触れないでください。トナーで手や衣服が汚れるおそれがあります。 

■ トナーが飛び散って手や衣服が汚れた場合は、すぐに拭き取るか)令たい水で洗い流してください。 




次の記録紙は紙づまりを起こすおそれがあるため、使用しないでください。 
• 曲がっていたリカールしている記録紙 
•湿っている記録紙 
• ミシン目の入った記録紙 

參本製品の仕様に合わない記録紙 rrr ^ 士参照してください。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 


59 





















第 3 章こんなときは 


[原稿がつまったときは 

液晶ディスプレイ に次のよう に表示されたときは、 
ADF (自動原稿送り装置）に原稿がつまっています。 


ケ、、ンコウツ、、マリ ADF 


ADF (自動原稿送り装置）の入り口で 
原稿がつまったときは 


送り込まれていない原稿を取る 


ADF (自動原稿送り装置）カバーを 
開き、つまった原稿をゆっくり上に 
引いて取り除く 



3 ADF (自動原稿送り装置）カバーを 
閉じる 

ADF カバーの中心を押して、左右が閉じてい 
ることを確認してください。 


_ 停止/終了 . 

4 mj を押す 


ADF (自動原稿送り装置）内で原稿が 
つまったときは 


1 送り込まれていない原稿を取る 

2 原稿台カバーを開き、つまった原稿 
をゆつ<り引ぎ出す 



ADF (自動原稿送り装置）の出口で原 
稿がつまったときは 


1 送り込まれていない原稿を取る 

2 つまった原稿をゆっくり引き出す 
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3 (S を押す 



































I r キ^ク巧マリ mp トレイ」と表示され 

たとぎ 

液晶ディスプレイに次のよラに表示されたときは、 
多目的トレイ （ MP トレイ）に記録紙がつまってい 
cK 9 〇 

キロクシ r マリ mp トレイ 


1 多目的トレイからつまっていない記 
録紙を取り除く 


つまつた記録紙を取り除く 

両手で静かに引き出してください。 



3 多目的トレイをいったん閉じる 


4 フロントカバ 1 一をいったん開けて、閉 
じる 


5 多目的トレイを開き、記録紙をよく 
さばいてセツトし直す 

多目的トレイの印を超えないようにセツトし 
てください。 



I r キ□クシツマリトレイ1」と表示され 
たとぎ 

液晶ディスプレイに次のよラに表示されたときは、 
標準記録紙トレイ（トレイ 1) に記録紙がつまって 
います。 


キロクシデマリトレイ1 


言己録紙トレイを完全に弓 I き出す 



つまった I 己録紙を取り除く 

両手で静かに引き出してください。 



3記録紙トレイを元に戻す 
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第 3 章こんなときは 


「扣クシツマリナイプ」と表示されたとき 

液晶ディスプレイ に次のよう に表示されたときは、 
内部に記録紙がつまっています。 


キロクシデマリナイフ'' 


本製品内部を冷やすために、電源を 
切って、10分待ってください。 


， 言己録紙トレイを完全に弓 I き出す 



つまつた記録紙を取り除く 

両手で静かに引き出してください。 



4 取り除けない場合は、フロントカバー 
u リースポタンを押してフロントカ 
バーを開く 
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ドラムユニットの緑色の八ンドルを 
持ち、上に持ち上げてから手前に引 
ぎ出す 



g ロックレノ (一を矢印の方向に上げ、ド 
ラムユニットを本製品から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
の上に禮きます0 



7 つまった記録紙を取り除く 

両手で静かに引き出してください。 



c 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


g ロックレバーが上がつていることを 

確認する 



9 ドラムユニットの先端の部分のみを 
図のように入れ、ロックレバーを下 
げる 

ドラムユニットを奥へ押し込む前にロックレ 
バーを下げます。 
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10 ドラムユニットを奥へ押し込む 



11 フロントカバーを閉じる 



12 記録紙トレイを元に戻す 
電源スイッチを ON にする 


「扣クシジマリウシロ」と表示されたとき 

液晶ディスプレイに次のよラに表示されたときは、 
定着ユニット付近に記録紙がつまっています。 

キロクシデマリウシロ 


1 本製品内部を冷やすために、電源を 
切って、10分待ってください。 


2 フロントカバーリリースポタンを押 
してフロントカバーを開く 




c 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


ドラムユニットの緑色のハンドルを 
持ち、上に持ち上げてから手前に引 
ぎ出す 



4 バックカバーを開く 



2か所の緑色のレノ（一を下げ、定着ユ 
ニットカバーを開く 



0 つまった記録紙を取り除く 

両手で静かに引き出してください。 
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7 定着ユニットカバーを閉じ、 2 か所の g ドラムユニットを奥へ押し込む 

緑色のレバーを上げる 



電源スイツチを ON にする 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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I 第 3 章こんなときは 

《日常のお手入れ》 


定期メンテナンス 


下記の部品を定期的に清掃することをお勧めします。 
• 記録紙トレイ 
• 原稿台ガフス 
• スキャナウインドウ 
• トラムユニツト 



■本製品の使用直後は、機器の内部は非常に高温になっている部分があります。本製品のフロントカバーを 
開けたときは、下図の水色の部分には絶対に触れないでください。やけどのおそれがあります。 



■本製品の内部を操作するときは、以下の図で矢印で示す電極部分には手で触れないでください。静電気で 
本製品が破損することがあります。 



■ トナーが飛び散って手や衣服が汚れた場合は、すぐに拭き取るか)令たい水で洗い流してください。 

■ ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に手が触れないようにしてください。皮脂が付着するときれ 
いに印刷されません。 
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I ドラムユニット、トナーカートリッジを本製品から取り外した場合は、あらかじめ平らな場所に新聞紙な 
どを用意し、その上に置いてください。トナーが飛び散ることがありますので、汚れてもよい紙を用意し 
てください。 





本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


可燃スプレーの例は次のとおりです。 

• ほこり除去 スプレー 
• 殺虫 スプレー 

• アルコールを 含む除菌、消 臭スプレー など 


本製品は柔らかい布で軽く拭いてください。 




■中性洗剤を使ってください。シンナーやべンジ 
ンを浸した布で拭かないでください。 

■アンモニアの 成分を含んでいる洗剤は使わない 
でください。 


1 記録紙トレイを完全に引き出す 



ッ 記録紙を取り出す 


3 柔らかい布で記録紙トレイの内側と 
外側を拭く 



本体外部を清掃する 


言己録紙トレイを清掃する 
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記録紙をセツトして、記録紙トレイ 
を本製品に戻す 
































いつもきれいな画質を得るためにスキャナの清掃を 
行ってください。読み取り部が汚れていると、その 
まま汚れとなって送信やコピーがされます。 

送信やコピーで黒っぽくなったり、細い線が入ると 
きには、読み取り部を清掃してください。 




■操作パネルはアルコールを浸した布で拭かない 
でください。操作パネル上の印刷が消えること 
があります。 

■ベンジンやシンナーなどの有機溶剤を使用しな 
いでください。 


1 原稿台 カバーを 開く 

2 水またはぬるま湯を浸した柔らかい 
布を固く絞り、次の部分をきれいに 
拭く 

• 原稿台ガフス 

• 原稿台カバー（プラスチック面） 


原稿台 カバー 
(プラスチック面） 



原ネ局台 
ガラス 


- 

水またはぬるま湯を含ませた柔らかい布をご使用くださ 
い0 


3 ADF 読み取り部を拭く 


水を含ませて固く絞った柔らかい布で、次の 
部分を拭いてください。 

• 原稿台カバー（白い部分） 

• 読み取り部 



ノノ!^ 


■コピーで 黒く細い線が入るときには、 ADF 読み 
取り部の清掃を行ってください。非常に細かい 
汚れ（ボールペンのインクや修正液など）が付 
着している場合がありますのでていねいに拭い 
てください。 

■汚れが見えない場合は、 ADF 読み取り部のガラ 
スを手で触れて汚れの位置を確認し、 0 A クリー 
ナーを含ませた柔らかい布で念入りに拭いてく 
ださい。最後に ADF (自動原稿送り装置）に原 
稿をセットしてコピーし、黒い線が消えたか確 
認してください。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


スキャナウインドウの清掃 


本製品内部のスキャナウィンドウが汚れていると、 
印刷の濃度が薄くなります。次の手順でスキャナ 
ウインドウを清掃してください。 



■内部のお手入れをするときは、必ず電源スイッ 
チを〇 ff にしてから行ってください。 


■本製品の使用直後は、機器の内部には非常に高 
温になっている部分があります。本製品のフロ 
ントカバーを開けたときは、下図の水色の部分 
には絶対に触れないでください。やけどのおそ 
れがあります。 




■スキャナウインドウはアルコールを浸した布で 
拭かないでください。 


1 電源スイッチを OFF にする 


2 電源コードをコンセントから抜いて、 
本製品から電源コードを取り外す 


3 フロントカバーリリースポタンを押 
してフロントカバーを開く 



4 ドラムユニットの緑色のハンドルを 
持ち、上に持ち上げてから手前に引 
ぎ出す 
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g ロックレノ (一を矢印の方向に上げ、ド 

ラムユニットを本製品から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
などの上に置きます。 



g 柔らかい乾いた布でスキャナウイン 
ドウをすべてきれいに拭く 




ロックレノ（一が上がつていることを 
確認する 



a 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


ドラムユニットの先端の部分のみを 
図のように入れ、□ックレバーを下 
げる 

ドラムユニットを奥へ押し込む前にロックレ 
バーを下げます。 




g ドラムユニットを奥へ押し込む 



フ□ントカバ 1 一を閉じる 


11 電源スイッチが OFF になつているこ 
とを確認し、電源コードを接続する 


電源プラグをコンセントに差し込む 


電源スイッチを ON にする 
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コロナワイヤーの清掃 

コロナワイヤーが汚れていると、印刷された画像が 
黒っぽく汚れたり、垂直の線が入ることがあります。 
プリントやコピーで汚れる場合は、コロナワイヤー 
を清掃してください。 


フロントカバーリリースポタンを押 
してフロントカバーを開く 




ドラムユニットの緑色のハンドルを 
持ち、上に持ち上げてから手前に引 
ぎ出す 



2 トナーカートリツジの八ンドルを持 
ち、矢印の方向に引いて取り外す 

すべてのトナーカートリツジを取り外してく 
ださい。 



C 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


4 半透明の白いカバー（①）のつまみ 
を持ち、図のように開く 



図の位置にある緑色のつまみ（①）を 
左右に数回ゆっくりと滑らせてドラム 
内部のワイヤーを清掃する 

すべてのワイヤーを清掃してください。 


0 トナーカート 1 j ツジをセツトする 

トナーカートリツジはドラム ユニッ トの表示 
に合わせて正しい位置にセツトしてください。 




0 緑色のつまみを必ず元の位置 （▼) に 
戻す 


手順4で開いた白いカノ（一をもとに戻 
す 
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g ドラムユニットを奥へ押し込む 



1〇 フ□ントカバ 1 一を閉じる 


I ドラムユニットの清掃 

印刷した用紙に細かい白や色の点が付く場合は、以 
下の方法で本製品を清掃してください。 


1 フロントカバーリリースポタンを押 
してフロントカバーをいつたん開け、 
再び閉じる 

標準画面こ戻っていることを確認し 
てください。 



2 多目的トレイ ( MP トレイ）を開け、 
用紙ストッパーを引き出す 



c 次ページへ続く 


本書の使い方.次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


3 多目的トレイ ( MP トレイ）に用紙を 
挿入する 



4 を押しながら E > を押す 

液晶ディスプレイに 

「DRUM CLEANING 」 と表示された 

ら、手を離す 


0 液晶ディスプレイに 「DRUM 

CLEANING / COMPLETED 」 と表 

停止/終了 

示されたら、 〔 H ) を押す 

清掃が終了すると上記メッセージが表示され 
ます。 


7 手順3〜6を2回以上繰り返す 

• 上記の手順を行っても問題が解決しない場合は、「規 
則的な汚れがつく場合」を試してください。 

•手順1でカバーの開閉を行っても標準画面 
こ戻らない場合は、スリープモードが〇分 
に設定されている可能性があります。設定を5分に 
変更して、もう一度最初から行ってください。スリー 
プモードの設定方法は、をご覧ください。 



カラー 

5 _を押す 

用紙が給紙され、ドラムユニットの清掃が始 
まります。 
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規則的な汚れがつく場合 


印刷したページに約 7.5 cm 間隔で規則的な汚れが見 
つかったときは、ドラムユニットの清掃が必要です。 
汚れの色と同じ色の感光ドラムを清掃してください。 


フロントカバーリリースポタンを押 
してフロントカバーを開く 



ドラムユニットの緑色のハンドルを持 
ち、上に持ち上げてから手前に引き出 
す 



3 ロックレノ (一を矢印の方向に上げ、ド 
ラムユニットを本製品から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
の上に禮きます0 



トナーカートリツジの八ンドルを持 
ち、矢印の方向に引いて取り外す 

すべてのトナーカートリツジを取り外してく 
ださい。 



C 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


ドラム ユニッ トの緑色のレバーを持 
ち、感光ドラムが見えるように裏返 
して机の上に置く 

このとき、向かって左側にドラムユニットギ 
アがくるように置きます。 

机が汚れないように、机の上に新聞紙などの 
紙をしいてから置いてください。 



g 印刷したページの汚れの色を確認す 
る 


6で確認した色の感光ドラムの前に、 
印刷したページを置く 

印刷面を上にして、ページ上部が感光ドラム 
側になるように置きます。 


ドラムユニットギアを手前に回しな 
がら、感光ドラムの汚れの場所を確 
定する 

印刷したページの汚れの位置を、感光ドラム 
に照らし合わせて、感光ドラムの汚れの場所 
を確定します。 


9 8で確定した感光ドラムの汚れを、綿 

棒でふきとる 


BR 

_ [Z 
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10 ドラム ユニッ トギアを手前に回し、正 
しい位置に戻す 

ドラムユニットの数字（①）と同じ数字が上 
にくるように（②)、ドラムユニットギアを手 
前に回してください。 

ドラムユニットの数字は、色によって異なり 
ます。 



11 ドラム ユニツ トを裏返す 


トナーカートリッジをセットする 

トナーカートリツジはドラム ユニッ トの色表 
示に合わせて正しい位置にセツトしてくださ 
い0 



ロックレバーが上がっていることを 
確認する 



C 次ページへ続く 



81 



























第 3 章こんなときは 


14 ドラムユニットの先端の部分のみを 
図のように入れ、□ックレバーを下 
げる 

ドラムユニットを奥へ押し込む前にロックレ 
バーを下げます。 



ドラムユニットを奥へ押し込む 



16 フロントカバ 1 一を閉じる 
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給紙□ーラーの清掃 


給紙□ーラーが汚れていると、記録紙をラまく給紙 
しないことがあります。その場合は、次の手順で給 
紙□ーラーを清掃してください。 

1 電源スイッチを OFF にする 

2 電話機コードとすべてのケーブルを 
取り外す 

3 電源コードをコンセントから抜いて、 
本製品から電源コードを取り外す 

4 言己録紙トレイを完全に弓 I き出す 

5 水またはぬるま湯を浸した柔らかい布 
を固く絞り、記録紙トレイ内の分離 
パットを拭く 



g 本製品内部にある給紙□ーラー （2 つ) 
を拭く 



7 記録紙トレイを本製品に戻す 

g 電源スイッチが OFF になつているこ 
とを確認し、電源コードを本製品に 
接続する 

g 電話機コードを取り付けて、電源プ 
ラグをコンセントに差し込む 

1〇 電源スイッチを ON にする 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 
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第 3 章こんなときは 


《消耗品の交換》 


トナーカート 1 J ツジとドラムユニツトについて 



本製品では、画像を作成するドラムユニットに4色のトナーカートリッジを取り付けて使用する仕組みになっ 
ています。トナーの残量がなくなったり、ドラムユニットが寿命により使用できなくなったりしたときには、 
必ず分離して、使用できなくなった部品のみを廃却し交換してください。 






トナーカートリッジ ドラムユニット （ DR -190 CL ) 

標準タイプ： TN -1 90 M / TN -1 90 C / TN -1 90 Y / TN -190 BK 

大容量タイプ： TN -1 95 M / TN -1 95 C / TN -1 95 Y / TN -1 95 BK トナーを記録紙に転写する部分 

です。 

マゼンタ、シアン、イエロー、ブラックの文字を書いたり、表面 
に色づけするための粉末（トナー）が入っています。 


交換のしかたについては、"トナーカートリッジを交換する丄または"ドラムユニットを交換 
する」を参照してください。 

- 

癱標準タイプのトナーカートリッジ （TN-190) は、カラーで約1,500枚、モノクロで約2,500枚印刷できます。 

•大容量タイプのトナーカートリッジ （TN-195) は、カラーで約4,000枚、モノクロで約5,〇〇〇枚印刷できます。 

• ドラムユニットは約17,000枚印刷できます。 

•消耗品の寿命は、実際の印刷方法や内容、使用環境により異なります。詳しくは、「消耗品」を参照してください。 


トナーカートリツジとドラムユニットの購入方法 


お近くの家電量販店で取り扱っておりますが、インターネット、電話、 FAX による注文も承っております。 
を参照してください。 
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《消耗品の交換》 


トナーカートリツジの交換 


I トナーカートリッジ交換のメッセ ジ 

本製品はトナーカートリッジの寿命を検知し、寿命が残り少なくなると液晶ディスプレイに表示して、お知ら 
せします。 

トナーの寿命が残り少なくなると、液晶ディスプレイに次のメッセージが表示されます。 

マモナクトナ-コウカン 

さらに使い続けると液晶ディスプレイに次のメッセージが表示されます。 

トナ-コウカン 

一度この表示になるとトナーカートリッジを交換しないと印刷やコピーができなくなります。新しいトナーカー 
トリッジに交換してください。 

••曝©"- 

• トナーの寿命は「使用可能なトナーが無くなった場合」及び「トナーが劣化した場合」の2通りで検知しており、どち 
らかに該当するとトナーの寿命となります。 

• 複数色のカラートナーの交換を同時期に行う場合には、それらのトナーの劣化が同時に進むため、同時期にトナーの寿 
命と判断されることがあります。 

• トナーが残り少なくなると文字のカスレ等が発生しやすくなります。「マモナクトナ-ギレデス」のメッセージが表示され 
てから約 100 ぺージを印刷した頃が交換の目安です。 （ A 4 サイズ/印刷密度5 %の場合） 

トナーカートリッジを交換するタイミングに合わせて、本製品も掃除することをお勧めします。 

• お近くでトナーカートリッジが手に入らないときは巻末のご注文シートをご利用ください。 


A 警告 



本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


翁, 


■ トナーカートリッジは、本製品に取り付ける直前に開封してください。トナーカートリッジを開封したま 
ま長期間放置すると、トナーの寿命が短くなります。 

■ トナーカートリッジは、印刷品質を保証するように特別に調整されたブラザー純正品（商品名： TN-190 
または TN-195) をご使用ください。純正品以外のトナーカートリッジやリサイクルトナーを使用した場 
合、本製品の保証が無効になります。 

■使用済みのトナーカートリッジを廃棄するときは、アルミニウムバッグに入れしっかりと封をして、粉 
末がカートリッジからこぼれないようにしてください。また、地域の規則に従って廃棄してください。 

■使用済みのトナーカートリッジにはトナーの粉が残っている場合があるので、取り扱いには注意してくだ 
さい。 

■ トナーが飛び散って手や衣服が汚れた場合は、すぐに拭き取るか泠たい水で洗い流してください。 

■本製品の内部を操作するときは、以下の図で矢印で示す電極部分には手で触れないでください。静電気で 
本製品が破損することがあります。 



■ ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に手が触れないようにしてください。皮脂が付着するときれ 
いに印刷されません。 



■ ドラムユニット、トナーカートリッジを本製品から取り外した場合は、あらかじめ平らな場所に新聞紙な 
どを用意し、その上に置いてください。トナーが飛び散ることがありますので、汚れてもよい紙を用意し 
てください。 
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トナーカートリツジを交換する 


フロントカバーリリースポタンを押 
してフロントカバーを開く 




ドラムユニットの緑色のハンドルを持 
ち、上に持ち上げてから手前に引き出 
す 



古いトナーカートリツジのハンドル 
を持ち、矢印の方向に引いて取り外す 



C 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


4 半透明の白いカバー（①）のつまみ 
を持ち、図のように開く 



図の位置にある緑色のつまみを左右 
に数回ゆっくりと滑らせてドラム内 
部のワイヤーを清掃する 

すべてのワイヤーを清掃してください。 



0 緑色のつまみを必ず元の位置 （▼) に 
戻す 


手順4で開いた白いカノ（一をもとに戻 
す 


g 新しいトナーカートリツジを開封し 
て取り出す 


0 トナーカートリッジを左右に5、6回 

ゆっくりと振る 



1〇 保護カバーを取り除く 



11 トナ ーカ ートリツジをセツトする 
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^2 ドラムユニットを奥へ押し込む 



フロントカバ 1 一を閉じる 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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I 第 3 章こんなときは 

《消耗品の交換》 


ドラムユニットの交換 


液晶ディスプレイに「マモナクドラムコウカン」と表示された場合は、新しいドラムユニットと交換してください。 


A 警告 




■ ドラムユニットは本製品に取り付ける直前に開封してください。 

■ ドラム ユニッ トは、印刷品質を保証するよラに特別に調整されたブラザー純正品（商品名： DR-190CL) 
をご使用ください。純正品以外のドラムユニットを使用した場合、本製品の保証が無効になります。 

■開封したドラムユニットが過度の直射日光や室内光を受けると、ユニットが損傷することがあります。 

■ ドラムユニットを交換した後は、本製品をきれいに清掃してください。 

■ トナーが飛び散って手や衣服が汚れた場合は、すぐに拭き取るか泠たい水で洗い流してください。 

■使用済みのドラムユニットを廃棄するときは、プラスチックバッグに入れ、しっかりと封をして、粉末が 
ドラムユニットからこぼれないようにしてください。また、地域の規則に従って廃棄してください。 

■ ドラムユニットを持つときは、ドラムの部分に手が触れないようにしてください。皮脂が付着するときれ 
いに印刷されません。 
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■ドラムユニット、トナーカートリッジを本製品から取り外した場合は、あらかじめ平らな場所に新聞紙な 
どを用意し、その上に置いてください。トナーが飛び散ることがありますので、汚れてもよい紙を用意し 
てください。 



M€D-©ll - 

•液晶ディスプレイに「マモナクドラムコウカン」と表示されていても、しばらくの間はドラムユニットを交換せずに継続し 
て印刷できることもあります。しかし、印刷品質が目立って低下した場合は、ドラムユニットを交換することをお勧め 
します。 

•「マモナクドラムコウカン」と表示されていなくても印刷品質が目立って低下した場合、ドラムユニットを交換することをお 
勧めします。 

• ドラムユニットを交換するタイミンク'に合わせて、本製品も掃除することをお勧めします。031^^を参照してください。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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I ドラムユニットを交換する 


フロントカバーリリースポタンを押 
してフロントカバーを開く 



ドラムユニットの緑色のハンドルを持 
ち、上に持ち上げてから手前に引き出 
す 



3 ロックレノ (一を矢印の方向に上げ、ド 
ラムユニットを本製品から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
の上に禮きます0 



トナーカートリツジの八ンドルを持 
ち、矢印の方向に引いて取り外す 

すべてのトナーカートリツジを取り外してく 
ださい。 
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5 新しいドラムユニットをカバーから 
取り外す 




0 新しいドラム ユニッ トにトナーカート 
リッジをセットする 

トナーカートリツジはドラム ユニッ トの表示 
に合わせて正しい位置にセツトしてください。 



□ックレバーが上がつていることを 
確認する 



ヴ次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


ドラムユニットの先端の部分のみを 
図のように入れ、□ックレバーを下 
げる 

ドラムユニットを奥へ押し込む前にロックレ 
バーを下げます。 




g ドラムユニットを奥へ押し込む 



1〇 フ□ントカバ 1 一を閉じる 
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■ ドラムユニットのカウンターを 
■ J セツトする 

以下のメニューは消耗品の交換時のみ有効です。 


r ~^ I 5 jkl 11 5 jkl J を押す 


2 または /^ で「ドラム ユニッ 

卜」を選択する 

ここでは、交換する必要のある部品のみが表 
示されます。 


ショウモウヒンリセット 
卜、、 ラム ユニット 


3 5 を押す 


4 m を押す 


卜、、 ラム ユニット 
1 . リセット _ 2 . キャンセル_ 

液晶ディスプレイに「ウケツケマシタ」と表示さ 
れます。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


《消耗品の交換》 


ベルトユニットの交換 


ペルトユニットは、画像が転写された記録紙を定着ユニットへ送る働きをする部分です。 

液晶ディスプレイに「ペルトュ ニ ットコウカン」と表示された場合は、新しいベルトユニットと交換してください。 


フロントカバーリリースポタンを押 
してフロントカバーを開く 



ドラムユニットの緑色のハンドルを持 
ち、上に持ち上げてから手前に引き出 
す 



3 ロックレノ (一を矢印の方向に上げ、ド 
ラムユニットを本製品から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
の上に M きます。 
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4 ベルトユニットの緑色のつまみを持 
ち上げてから手前に引き出す 




5 新しいベルトユニットを箱から出し、 
図の位置のカバーと保護用紙を取り 
除く 



g 新しいベルトユニットを取り付ける 

ベルトユニットの「I」マークと本製品の 
「 t 」マークの位置を合わせ、両端の緑色の部 
分を持ちながら下に押してセツトします。 




7 ロックレバーが上がっていることを 

確認する 



c 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


ドラムユニットの先端の部分のみを Q ドラムユニットを奥へ押し込む 

図のように入れ、□ックレバーを下 
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■ ベル ト ユニッ トのカウンターを 
■ J セツトする 

以下のメニューは消耗品の交換時のみ有効です。 


f ~) ( 5 jkl ) [ 5 jkl ) を押す 


2 w または^^で「ベルト ユニッ 
卜」を選択する 

ここでは、交換する必要のある部品のみが表 
示されます。 


ショウモウヒンリセット 
へ'、 ルトユニット 


3 習を押す 


4 rn を押す 


へ、、 ルトユニット 

1■リセット 2. キャンセル 


液晶ディスプレイに「ウケツケマシタ」と表示さ 
れます。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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I 第 3 章こんなときは 

《消耗品の交換》 


廃トナーポックスの交換 


廃トナーボックスとは、画像を作成する過程でできた余分なトナーを集めているボックスです。 

液晶ディスプレイに 「M トナ-ガイツパイデス」と表示された場合は、新しい廃トナーボックスと交換してください。 


フロントカバーリリースポタンを押 
してフロントカバーを開く 



ドラムユニットの緑色のハンドルを持 
ち、上に持ち上げてから手前に引き出 
す 



3 ロックレノ (一を矢印の方向に上げ、ド 
ラムユニットを本製品から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
の上に M きます。 
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ベルト ユニッ トの緑色のつまみを持 
ち上げてから手前に引き出す 

取り外したベルトユニットを新聞紙など汚れ 
てもよい紙の上に置きます。 




5 緑色のつまみを持ち上げ、廃トナー 
ボックスを取り出す 



0 新しい廃トナーボックスを取り付ける 

図の位置を確認して、確実にセツトされてい 
ることを確認してください。 



ベルト ユニッ トを取り付ける 

ベルト ユニッ トの「 I 」 マークと 本製品の 
「 t 」 マークの 位置を合わせ、両端の緑色の部 
分を持ちながら下に押してセツトします。 




a 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 
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10 ドラムユニットを奥へ押し込む 



11 フロントカバーを閉じる 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


本製品を再梱包するときは 


本製品を引越などで移動させるときには、購入時に梱包されていた箱に保管します。本製品には再梱包用部品 
も同梱されており、この部品と保管されていた箱や部品を使って再梱包します。以下に再梱包する手順を説明 
します0 

|&©| - 

• 再梱包用部品には以下のものが含まれています。 

再梱包用の部品がそろっているか確認してください。 





① 再梱包用手順書 

② 廃トナーボックス用梱包袋（製品に同梱されています） 

③ トナーカートリッジ用保護カバーと梱包袋 

④ ペルトユニット固定部品（保護部材） 

⑤ A 4 サイズの用紙（ベルトユニットの保護に使用します。お客様でご用意ください) 

⑥ ジョイント部品 


•③④⑥は、お買い上げ時に製品を梱包しているものです。捨てないで保管してください。 



■再梱包を行う場合は、前もって電源スイッチを〇 FR こし、機械内部を十分に)令ましてください。 

■再梱包の作業は必ず2人以上で行ってください。本製品を持ち上げるときは、必ず両脇を持ち、底面は持 
たないでください。 
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1 電源スイッチを OFF にする 


2 電源コードをコンセントから抜いて、 
本製品から電源コードを取り外す 


3 接続しているケーブルをすべて取り 
外す 


4 フロントカバーリリースポタンを押 
してフロントカバーを開く 




ドラムユニットの緑色のハンドルを 
持ち、上に持ち上げてから手前に引 
ぎ出す 



c 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


0 ロックレノ (一を矢印の方向に上げ、ド 
ラムユニットを本製品から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
の上に禮きます0 


トナーカートリツジの保護カバーを 
取り付け、トナーカートリツジを梱 
包していた袋に入れる 



7 トナーカートリツジのハンドルを持 
ち、矢印の方向に引いて取り外す 

すべてのトナーカートリツジを取り外してく 
ださい。 




g ベルトユニットの緑色のつまみを持 
ち上げてから手前に引き出す 

取り外したペルトユニットを新聞紙など汚れ 
てもよい紙の上に置きます。 


ェ i 磨剛匪昌 n 
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10 緑色のつまみを持ち上げ、廃トナー 
ボックスを取り出す 



廃トナーボックスを梱包袋に入れる 



ベルト ユニッ トを取り付ける 

ベルトユニットの「 I 」マークと本製品の 
「 t 」マークの位置を合わせ、両端の緑色の部 
分を持ちながら下に押してセツトします。 




設置時に取り外した保護部品（桓色) 
を図の位置にセツトする 



a 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


14 ベルトユニット保護のために A 4 サイ 
ズの用紙をベルトユニットの上に置 
< 

用紙はお客様でご用意ください。 



ロックレバーが上がっていることを 
確認する 



ドラムユニットの先端の部分のみを 
図のように入れ、□ッ クレバーを 下 
げる 

ドラムユニットを奥へ押し込む前にロックレ 
バーを下げます。 
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yi ドラムユニットを奥へ押し込む 




18 設置時に取り外した保護部品（桓色） 
を図の位置にセツトする 



フロントカバーを閉じる 


2 d 本体を ビニール 袋に入れる 



図のように底箱に発泡スチロール、本 

製品、外箱の順にセットする 

• 底箱の矢印の向きに従って 「 FRONT 」 およ 
び 「 REAR 」 の発泡スチロールをセットし 
ます。 

• 底箱と穴の位置が合ラよラに外箱をセット 
します。 


ぐ& 



a 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


22 本製品の上に発泡スチロールをセツ 
卜し、トナーカートリツジを図の位 
置にセツトする 

• 正面に向かって右側に 「 R 丄左側に 「 U の 
発泡スチロールをセツトします。 



一番上に箱型トレイを載せ、図の位 
置に廃トナーボックスをセツトする 


24 ジョイント部材をセツトし（①）、設 
置する（②） 



25 外箱をしっかりとテープで閉じる 
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《定期交換部品の交換》 


定期交換部品の交換 


ディスプレイに以下のエラーメッセージが表示されたときは、お客様相談窓□へご連絡ください。 

• PF キット MP コウカン 

• PF キット1コウカン 
• ヒーター コウカン 

• レーザー ユニットコウカン 

• PF キット MP とは MP トレイ用の口ーラホルダと分離パッドのキットです。 

• PF キット1とは、標準記録紙トレイ用の口ーラホルダ、分離パッド、分離パッドパネのキットです。 

•定期交換部品の概算寿命は次のとおりです。残り寿命の確認は「消耗品の寿命を確認する」または「設定内容 
リストを印刷する」を参照してください。 

• PF キット MP : 50,000枚 

• PF キット1:100,000枚 

• 匕ーター(定着ユニット）： 80,000 枚 
• レーザーユニット：100,000枚 

•実際の印刷枚数は、使用環境や記録紙の種類、連続印刷枚数、印刷内容によって異なります。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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: xxxxxx 
: xxxxxx 


2 シリアル番号を確認して ( 
す 


!を押 


印刷枚数を確認する 


本製品は印刷した枚数をカウントし、表示する機能 
を持っています。 


口 


[ 5 jkl ) [^2 abc ] を押す 


「ゴウケイ」「レポ-卜」「コピ-」「プリンタ」のカウン 
夕値が表示されます。 


2 または/マ\で表示する項目 

を選択する 

印刷枚数が表示されます。 

3 穿を押す 

カラー、モノクロの印刷枚数を確認できます。 


印刷枚数を確認して 




を押す 


ドラムユニットの寿命を確認して 

停止/終了 

( 〕 を押 T 

ベルト ユニッ トの寿命を確認する 


C — ) [ 5 JKLj ) [ 4 ghi ) [ 2 abc j を押す 
液晶ディスプレイに 2 秒間、ベルトユニット 
の寿命が表示されます。 

2 ベルトユニットの寿命を確認して 
g を押す 

PF キット MP の寿命を確認する 


^~ ) (3 Kl ] 〔扣」 〔3 def 押す 

液晶ディスプレイに 2 秒間、 PF キット MP の 
寿命が表示されます。 

2 PF キット MP の寿命を確認して 
g を押す 


インサツマイスウヒヨウシ'' 

コ''ウケイ ： XXXXXX 


第3章こんなときは 

《製品情報》 


製品情報 


シリアル番号を確認する 

消耗品の寿命を確認する 

本製品のシリアル番号を確認します。 

ドラムユニットの寿命を確認する 

ドラムユニットの寿命は、以下の操作で確認できま 
す 。 

1 SEHU を押す 

シリアル番号が表示されます。 

1 r — ^ [ 5 jkl ] [ 4 gh J (^1 ~ ] を押す 

液晶ディスプレイに 2 秒間、ドラムユニット 
の寿命が表示されます。 

シリアル No . 

XXXXXXXXX 


口 

I ク 
ラノ 
カモ 
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PF キット 1 の寿命を確認する 


( — ) I 5 jkl J ( 4 ghi )〔4 ghi | を押す 

液晶ディスプレイに 2 秒間、 PF キット 1 の寿 
命が表示されます。 

2 PF キット1の寿命を確認して 

i を押す 

定着ユニットの寿命を確認する 


ディスプレイでは「ヒータ-」と表示されます。 

1 f —) ( 5 jkl ) f 4 ghi ] f 5 jkl I を押す 

液晶ディスプレイに 2 秒間、定着ユニットの 
寿命が表示されます。 

2 定着ユニットの寿命を確認して 

を押す 

レーザーユニッ トの寿命を確認する 


( —^ I 5 jkl 11 4 ghi J を押す 

液晶 ディスプレイに 2秒 間、レーザーユニッ 
卜の寿命が表示されます。 

レーザーユニッ トの寿命を確認して 
を押す 




參表示される寿命はあくまで目安です。 

• PF キット MP とは MP トレイ用の口ーラホルダと分離 
パッドのキットです。 

• PF キット1とは、標準記録紙トレイ用の口ーラホル 
ダ、分離パッド、分離パッドパネのキットです。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


《オプション》 


メモリーを増設する 


メモリー容量を増やすことができます。本製品には 64 MB の標準メモリーと追加できるス□ットが1つあり、 
最大で 576 MB まで容量を増やすことができます。増設することによって、本製品の性能が向上します。 

(株）バッファ□一の場合 


メモリー容量 

メモリーボード 

64 MB 

VN 133-64 MY 

128 MB 

VN 133-128 MZ 

256 MB 

VN 133-256 MY 

512 MB 

VN 133-512 MY 


使用できるメモリーポード 

本製品に増設できるメモリーボードは次のとおりです。 


タイプ 

144ピンおよび64ビットの出力 

CAS レイテンシイ 

2または3 

クロック周波数 

100 MHz 以上 

容量 

128 M 巳から 512 MB 

DRAM タイプ 

SDRAM 


メモリーポードを取り付ける 


1 電源スイッチを OFF にする 


2 電源コードをコンセントから抜いて、 
本製品から電源コードを取り外す 


3 接続されているケーブルを取り外す 



メモリーボードの取り付け • 取り外しのときは、 
電源スイッチが OFF になっていること、コンセ 
ントから電源コードが抜いてあることを確認し 
てください。コンセントから電源コードを抜か 
ずに取り付け • 取り外しをすると感電する恐れ 
があります。 


114 



























4 DIMM カバーを 取り外す 



DIMM メタルカバーを取り外す 



g メモリーポードの両端を持つ 



■ メモリーボードは、わずかな静電気でも内部が 
破損する恐れがありますので、必ず金属製の物 
に触れて静電気を除去してください。 


■ メモリーボードの表面には触れないようにして 
ください。 


7 メモリーポードを取り付ける 

両端をもったまま、メモリーボードの切り欠 
きをス□ットの端子の凸部分を合わせるよラ 
に差し込みます。 

ス□ット両側にあるロックが開いていること 
を確認して、カチッと音がするまでメモリー 
ボードを倒します。 

スロット両側にあるロックがしっかりとは 
まっていることを確認してください。 



メモリーボードを取り外すときは、押さえているロック 
を開いてメモリ_ボ_ドの両端を持ってまっすぐに引き 
抜いてください。 


g D 旧 M メタルカバーを取り付ける 


9 D 旧 M カバーを 取り付ける 


1〇 接続していたケーブルを取り付ける 


電源スイッチが OFF になっているこ 
とを確認し、電源コードを本製品に 
接続する 


電源プラグをコンセントに差し込み 
電源スイッチを ON にする 

- 

本製品のメモリーサイズは、設定内容リストの 「RAM 
サイズ」の項目で確認できます。リストの出力は、 

rrr^k 士土口 2 してください。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 

《困ったとぎには》 


困つたとぎには 


こんなときには 

本製品をご利用中に問題が発生したら、修理を依頼される前に以下の項目をチェックしていただき、対応する 
処置を行ってください。 

•液晶ディスプレイにエラーが表示される。 . 

•トラブルの原因が分からない。 . i = ro ^ 

•本製品の詳しい仕様が知りたい。 . 

•用語が分からない。 . 

•消耗品を注文したい。 . IOTA . 

それでも問題が解決しないときはお客様相談窓□へご連絡ください。 
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エラーメッセージ 


本製品に異常が発生した場合は、エラーメッセージとともに対処方法が液晶ディスプレイに表示されます。液 
晶ディスプレイに表示された対処方法や、下記の処置を行ってもエラーが解決しないときは、エラーメッセー 
ジを控えた後でお客様相談窓□へ連絡してください。 


液晶ディスプレイ表示 


処 置 

イロホセイ 

イロホセイニシッハ。イシマシタ. 

各色のトナーカートリッジの取り付け 
位置が間違っている。 

もう一度 _ またはを押してくだ 

さい。それでもメッセージが表示され 
る場合は、電源スイッチを〇 ff にして、 

2〜3秒後に電源スイッチを On にしてく 
ださい。 

それでもメッセージが表示される場合 
は、ドラムユニットを取り外し、卜 
ナーカートリッジを正しく装着し直し 
てください。 

スタートホタンヲオシテ 
ヤリナオシテクタ''サイ 

トナーカートリッジが正しく装着され 
ていない。 

イロホセイ 

イロホセイニシッハ°イシマシタ. 

ユ - f - ス''力''仆 '' 〈コンナトキハ〉 

ヲコ''ランクタ''サイ. 

ベルトユニットの表面が傷ついている。 

もう一度_ 匪 またはを押してくだ 
さい0 

それでもメッセージが表示される場合 
は、電源スイッチを〇 ff にして、2〜3 
秒後に電源スイッチを On にしてくださ 
い0 

それでもメッセージが表示される場合 
は、ベルトユニットを交換してくださ 
い0 


ベルトユニットの表面が汚れている。 

もう一度 ii ■または 1を押してくだ 
さい0 

それでもメッセージが表示される場合 
は、電源スイッチを〇 ff にして、2〜3 
秒後に電源スイッチを On にしてくださ 
い0 

それでもメッセージが表示される場合 
は、ベルトユニットを乾いた布で拭い 
てください。 

清掃しきれないほど汚れている場合は、 
ベルトユニット、廃トナーボックスを 
交換してください。 

イロホセイ 

イロホセイニシッハ。イシマシタ. 

イロホセイニヒツヨウナトナ-力'' 

フソクシテイマス. 

色補正に必要なトナーの量が不足して 
し、る。 

もう一度_またはを押してくだ 
さい0 

それでもメッセージが表示される場合 
は、電源スイッチを〇 ff にして、2〜3 
秒後に電源スイッチを On にしてくださ 
い0 

それでもメッセージが表示される場合 
は、トナーカートリッジを交換してく 
ださい。 


本 

書 

の 

使 

い 

方 


ご 

使 

用 

の 

前 


に 
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晶ディスプレイ表示 


イロス'' レホセイ 
イロス'' レホセイニシッハ°イ 
シマシタ.スタートホ'タンヲオシテ 
ャリナオシテクタ、、サイ 

トナーカートリツジが正しく装着され 
ていません。 

ドラムユニットを取り外し、液晶パネル 
に表示されているトナーカートリッジを 
正しく装着し直してください。 

イロス'' レホセイ 

イロ; r レホセイニシッハ。イシマシタ. 

ユ-サ'、-ス'、力''イド、<コンナトキ/、〉 

ヲコ''ランク r サイ 



インサツテ''キマセン XX 
ユ-サ'、-ス''力''イ r 
く エラ-メッセ-シ 、'> ヲコ''ランクタ''サイ 

本製品に何らかの異常が発生しました。 

電源スイッチを〇 ff にして、もう一度、電 
源スイッチを On にしてください。それで 
も表示されるときは、電源スイッチを数 
分間 Off のままにした後、もう一度〇 n に 
してみてください。 

カハ、'-力、、アイテイマス 

ハ、、ックヵハ、'-ヲトシ、'テクタ、、サイ 

ノ（ツクカノ（一が完全に閉じていません。 

バックカノ（一を閉め直してください。 

カハ-力'アイテイマス 

フロントカ/ぐ-ヲトシ、、テクグサイ 

フロントカバーが完全に閉じていませ 

フロントカバーを閉め直してください。 

材ンカ、' ヒクスキ''マス 

インサツカ'' カノウニナルマテ''，へヤ 

ヲアタタメテクタ''サイ 

本製品の温度が低すぎます。 

印刷が可能になるまで部屋の温度を上げ 
てください。 

キロクシサイス''マチカ''イ 
タタ''シイサイス''ノキロクシヲ 
セットシテクタ''サイ.マタハスタ-トヲ 
オシテクタ''サイ 

記録紙サイズが間違っています。 

正しいサイズの記録紙をセットしてくだ 
さい。 

キロクシゲマリウシロ 

ハ''ックカハ'、-ヲアケテ，ツマッタ 

ヨウシヲトリノデイテクタ''サイ 

本製品の背面で記録紙がつまっていま 
す。 

を参照してください。 

キロクシゲマリナイ/ 

フロントカハ、'-ヲアケテト、'ラム 
ユニットヲハス''シ，ツマッタヨウシ 
ヲトリノデイテクタ''サイ 

本製品の内部で記録紙がつまっていま 
す。 

を参照してください。 

キロクシゲマリ MP トレイ 

MP トレイ(タモクテキトレイ）カラ 
ツマッタヨウシヲ 
トリノデイテクタ''サイ 

多目的トレイ （MP トレイ）で記録紙が 
つまっています。 

を参照してください。 

キロクシツ''マリトレイ1 
トレイ1ヲヒキタ''シ，ツマッタ 
ヨウシヲトリノデイテクタ''サイ 

標準記録紙トレイ（トレイ 1) で記録紙 
がつまっています。 

[23^^ を参照してください。 

キロクシヲオクレマセン 
トレイ1ニキロクシヲ 
仆ナオシテクタ''サイ 

標準記録紙トレイ（トレイ1 ) の記録 
紙がなくなった、または記録紙が正し 
くセツトされていません。 

記録紙を補給するか、記録紙を正しく 
セットしてください。 

それでも問題が解決しない場合は、給 

々•□：■ ~ I — ア 1 ヽ 7 "FIT 台匕ルルで： fcr h 十 

キロクシヲオクレマセン 

MP トレイこキロクシヲ 
仆ナオシテクタ''サイ 

多目的トレイ （MP トレイ）の記録紙が 
なくなった、または記録紙が正しく 
セツトされていません。 

紕 □ーフ か〉ちれてし)る口」能性かあ0ま 
す 0 

給紙□ーラを清掃してください。 
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ケツロカ'' ハッセイシテマス 
テ'' ンゲンヲキラス'' フロント 
カハ''-ヲアケテクグサイ. 

30フ。ンイシ''ヨウホウチシテカラ 
フロントカ/ぐ-ヲト V ， 

テ''ンゲンヲ仆ナオシテクタ''サイ 

結露が発生してます。 

電源を切らずフロントカバーを開けてく 
ださい。 30 分以上放置してからフロン 
トカバーを閉じ、電源を入れ直してくだ 
さい。 

ゲンコウデマリ ADF 
ツマッタカミヲトリノデイテ 
テイシホ''タンヲオシテクタ''サイ 

ADF (自動原稿送り装置)に原稿がつまつ 
ています。 

ADF (自動原稿送り装置）カバーを開け、 
原稿を取り除いて u を押してくださ 
い 0 

シヨキカテ''キマセン 

テ''ンゲンヲ仆ナオシテクタ'、サイ 

本製品に何らかの異常が発生しました。 

電源スイッチを〇 ff にします。もう一度、 
電源スイッチを On にしてください。それ 
でも表示されるときは、電源スイッチを 
数分間 Off のままにした後、もう一度〇 n 
にしてみてください 

スキャンテ''キマセン 

ゲンコウヲトリノソ''キテ、、ンゲンヲ 

仆ナオシテクタ''サイ 

本製品に何らかの異常が発生しました。 

電源スイッチを〇 ff にした後、もう一度、 
電源スイッチを On にしてください。それ 
でも表示されるときは、電源スイッチを 
数分間 Off のままにした後、もう一度〇 n 
にしてみてください。 

スキャンテ''キ 7 セン XX 
ュ -f _ス''力''イト'' 

<エラ-メッセ-シ'、>ヲブランクタ''サイ 

トナ-力''アリマセン 

フロントカハ''-ヲアケテアタラシイ 
トナ-ヲトリツケテクタ''サイ 

イエロ- ⑴ 

ドラムユニツトまたはトナーカート 

U ツジが正しく装着されていません。 
あるいは、トナーの残りが少なくなつ 
ています。 

次のいずれかを行ってください。 

• ドラムユニットまたはトナーカート 

U ッジを正しく装着してください。 

•残り少ないトナーの色を確認して、卜 
ナーカートリッジを交換してくださ 
い 0 

• カラートナーのうちのどれかが空で 
も、モノクロで印刷し続けることがで 
きます。プリンタドライバでモノクロ 
を選んでください。 

トナ-力''アリマセン 

フロントカハ''-ヲアケテアタラシイ 
トナ-ヲトリツケテクタ''サイシアン ( C ) 

トナ-力''アリマセン 

フロントカハ、'-ヲアケテアタラシイ 
トナ-ヲトリツケテクタ''サイ 
r ラック⑹ 

トナ-力''アリマセン 

フロントカハ''-ヲアケテアタラシイ 
トナ-ヲトリツケテクタ''サイ 
マセ'、ンタ ( M ) 

トナ-力、' カクニン f キマセン 
イエロ- ( Y ) け-ヲ 
仆ナオシテクタ''サイ 

トナーカートリツジが正しく装着され 
ていません。 

正しく装着されていない色を確認して、 
トナーカートリッジを正しく装着し直し 
てください。 

トナ-力、' カクニン f キマセン 
シアン⑹トナ-ヲ 
仆ナオシテクタ''サイ 

トナ-力、' カクニン f キマセン 
フ、、ラック ( K ) トナ-ヲ 
仆ナオシテクタ''サイ 

トナ-力、' カクニン f キマセン 
マセ''ンタ （ M ) トナ-ヲ 
イレナオシテクタ''サイ 


液晶ディスプレイ表示 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 
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晶ディスプレイ表示 


トナ-力'' カク ニ ンテ''キマセン 
スへ''テノトナーヲ 
仆ナオシテクタ、、サイ 

トナーカートリッジが正しく装着され 
ていません。 

すべてのトナーカートリッジを正しく装 
着し直してください。 

卜'、 ラムエラ- 

ユ - f - ス''力''仆 ''く コンナトキハ〉ヲ 
ゴランクタ''サイ 

コロナワイヤー（ドラムユニット）が 
汚れています。 

コロナワイヤー（ドラムユニット）を掃 
除してください。を参照してく 
ださい。 

卜''ラムユニットカ、、アリマセン 
フロントカハ、'-ヲアケテト'、ラム 
ユニットヲトリツケテクタ''サイ 

ドラムユニットが装着されていません。 

ドラムユニットを装着してください。 
rrr ^ 允矣昭してください。 

トレイカ'' アイテイマス 
トレイ 1 ヲ仆ナオシテクタ''サイ 

標準記録紙トレイ（トレイ 1) が正しく 
装着されていません。 

標準記録紙トレイ（トレイ1 ) を装着し 
直してください。 

ハイけ- r イッハフテ''ス 
ハイけ-ホ''ックスヲコウカン 
シテクタ''サイ.コウカンホウホウハ 
ユイ-ス♦力''イト.ヲ 
ブランクタ''サイ 

廃トナーボックスの交換時期です。 

廃トナーボックスを交換してください。 
yariTi ^ を参照してください。 

ハ仆ナ-ホ''ックスアリマセン 
ハイけ-ホ''ックスヲ 
トリツケテクタ''サイ.トリツケホウホウ/' 
ユ-サ m ヲ 
コ''ランクタ''サイ 

廃トナーボックスが正しく装着されて 
いません。 

廃トナーボックスを正しく装着し直して 
ください。 

ヒーターエラー 

テ''ンゲンヲ仆ナオシテ， 15 フン 
オマチクタ''サイ 

本製品は定着ユニットが一定以上の温 
度に達すると製品保護のため、動作を 
止めるように設計されています。 

電源スイッチを Off にします。2〜3秒後、 
もう一度、電源スイッチを On にして、そ 
のまま15分お待ちください。 

定着ユニットが高温になっています。 

ヒーター コウカン 

定着ユニットの交換時期です。 

お客様相談窓口へご連絡ください。 

ヒ-夕-力'' アリマセン 
ヒ-夕-ヲトリツケテクタ''サイ 

定着ユニットが正しく装着されていま 
せん。 

電源スイッチを〇 ff にして、もう一度、電 
源スイッチを〇 n にしてください。それで 
も表示されるときは、お客様相談窓口へ 
ご連絡ください。 

へ、、ルトユニットコウカン 

ベルトユニットの交換時期です。 

ベルトユニットを交換してください。 
を参照してください。 

へ'、ルトユニットカ、' アリマセン 
フロントカハ、'-ヲアケテト、'ラム 
ユニットヲハス''シ，へ''ルトユニット 
ヲトリツケテクタ''サイ 

ベルトユニットが正しく装着されてい 
ません。 

ベルトユニットを正しく装着し直してく 
ださい。を参照してください。 

マモナクトナ-キ''レデス 

アタラシイトナ-ラヨウイシテクタ''サイ. 

イエロ- ( Y ) 

表示されたトナーの残りが少なくなっ 
ています。 

表爪された色の新しいトナーカートリッ 
ジを用意しておいてください。 

マモナクトナ-キ''レデス 
アタラシイトナ-ヲヨウイシテクタ''サイ. 
シァン⑹ 

マモナクトナ-キ''レデス 
アタラシイトナ-ヲヨウイシテクタ''サイ. 

フ'、ラック ( K ) 

マモナクトナ-キ''レデス 
アタラシイトナ-ヲヨウイシテクタ''サイ. 

マセ、、ンタ⑽ 
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マモナクト''ラムコウカン 

ドラムユニットの交換時期です。 

印刷品質が目立って低下したらドラムユ 
ニットを交換してください。 

ドラムユニットを交換後、ドラムカウ 
ンタがリセットされていません。 

ドラムユニットのカウンターをリセット 
してください。を参照してくだ 
さい。 

マモナクハイけ-イッハ。イ 

廃トナーボックスの交換時期が近づい 
ています。 

新しい廃トナーボックスを用意してくだ 
さい。 

メモリ-力'、イッハ。イデス 

メモ U —がいっぱいです。 

を押し、受信できなかったジョブデー 
夕を消去してください。またセキユリ 
テイ印刷のデータが保存されている場合、 
印刷するかデータを消去してメモリーの 
空き容量を確保してください。 

コピー実行中のとき 

^ を押してからもう一度試してくだ 
さい。原稿が複数枚の場合は、 ■また 

は _ を押して読み込まれた分だけをコ 
ピーしてください。 

プリント中のとき 

解像度を下げてからもう一度試してくだ 
さい。 

レイキャクチュウ 
シハ''ラクオマチクタ''サイ 

ドラムユニットもしくはトナーカート 
リッジが高温になっているため、現在 
のジョブを一時停止し、冷却モードに 
入っています。 

本製品内部の冷却ファンの回転音が聞こ 
えること、本製品の排気口がふさがれて 
いないことを確認してください。 

回転音が聞こえる場合は、電源スイッチ 
を〇 n にしたまま本製品を数分間放置して 
ください。 

回転音が聞こえない場合は、電源スイッ 
チを〇 ff にし、もう一度〇 n にしてくださ 
し)。それでも表示されるときは、本製品 
を数分間放置した後、電源スイッチを〇 ff 
にし、もう一度 On にしてください。 

レ-ザ''-ユニットコウカン 

レーザーユニットの交換時期です。 

お客様相談窓口へご連絡ください。 

EL エラ- 

フロン トカハ''- ヲ アケテ， 

シメナオシテクタ''サイ 

本製品に何らかの異常が発生しました。 

フロントカバーを開け、もう一度、閉め 
直してください。 

PF キット MP コウカン 

MP 用の PF キットの交換時期です。 

お客様相談窓口へご連絡ください。 

PF キット 1 コウカン 

標準記録紙トレイ用の PF キットの交換 
時期です。 

お客様相談窓口へご連絡ください。 


液晶ディスプレイ表示 


本書の使い方.次 


ご使用の前に 


n ピ— 
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故障かな？と思ったら 

修理を依頼される前に下記の項目および弊社サポートページ、ブラザーソリューションセンター ( http :// 
solutions . brother . co . jp /) の Q & A をチェックしてください。それでも異常があるときは、お客様相談窓□へ 
ご連絡ください。 


こんなときは ここをチェック 対処方法 


原稿が送り込まれていかな 
し)。 (ADF (自動原稿送り装 
置）使用時） 

原稿の先が軽くあたるまで差 
し込んでいますか。 

原稿を一度取り出し、もう一度確実に挿入 
してください。 

ADF (自動原稿送り装置）力 
バーは確実に閉まっています 
か。 

ADF (自動原稿送り装置）カバーをもう一 
度閉じ直してください。 

原稿が厚すぎたり、薄すぎた 
りしていませんか。 

推奨する厚さの原稿を使用してください。 

を参照してください。 

原稿が折れ曲がったり、カー 
ルしていたり、しわになって 
いませんか。 

原稿が小さすぎませんか。 

原稿台ガラスからコピーをしてください。 
允矣昭してください。 

原稿挿入口に破れた原稿など 
がつまっていませんか。 

カバーを開け、つまっている原稿を取り除 
いてください。を参照してくださ 
い0 

原稿が斜めになってしまう。 
(ADF (自動原稿送り装置） 
使用時） 

原稿ガイドを原稿に合わせて 
いますか。 

確実に原稿ガイドを原稿に合わせてくださ 
い0 

原稿挿入口に破れた原稿など 
がつまっていませんか。 

カバーを開け、つまっている原稿を取り除 
いてください。【3^^を参照してくださ 
い0 

コピーに縦の縞が現れる。 

原稿台ガラスの読み取り部と 
原稿台カバー（白色の部分） 
が汚れていませんか。 

原稿台ガラスの読み取り部と原稿台カバー 
(白色の部分）を清掃してください。 

を参照してください。 

黒い縦の線力 

〕'ヾ現れる 

1 

スキャナ読み取り部が汚れて 
いませんか？ 

スキヤナ読み取り部を清掃してください。 

を参照してください。 

印刷結果が濃すぎるか薄すぎ 

コントラストの調整が濃すぎ 
るか薄すぎていませんか。 

コントラストを印刷条件に合わせて調整し 
てください。お買上げ時は中央に設定され 
ています。を参照してください。 
原稿の先端に色が付いていると、濃い原稿 
と判断することがあります。このときは、原 
稿をセツトする向きを変えたり、あらかじ 
め濃度を下げるなどの対処をしてください。 

色つきの文字 • 鉛筆などで書 
いた薄い文字の原稿をコピー 
したときに、印刷結果が薄い。 

画質設定とコントラストを調 
整してください。 

画質の設定を「テキスト」にし、コントラ 
ストのレベルを1〜2上げてください。 
を参照してください。 

印刷された〃 
間隔で跡が35 

r [ 

mm L 

くージに 
見れる。 

.. 」\ 

:規則的な 

感光ドラムが汚れていません 
か。 

ドラムユニツトを清掃してください。 
を参照してください。 
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印刷されたページの色が違 

う。 


トナーカートリッジは正しく 
取り付けられていますか。 


液晶ディスプレイに「トナ-コ 
ウカン」と表示されていません 
か0 


印刷濃度や色合いを確認して 
ください。 


プリンタドライバの印刷設定 
を確認してください。 


推奨している記録紙をセツト 
していますか。 


対処方法 


フロントカバーを開けてトナーカートリツ 
ジを確認してください。正しく取り付けら 
れているときは、トナーカート U ツジの不 
具合が考えられますのでトナーカートリツ 
ジを交換してください。 


新しいトナーカートリツジに交換してくだ 
さい0 


印刷濃度や色の調整を行います。 
g @ @を押して色補正を行つてくださ 
い。を参照してください。 


プリンタドライバの拡張機能で色を変更し 
てください。印刷した色と画面で表現した 
色は若干異なります。 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。推奨してい 
る記録紙を使っているときは、開封されて 
いない記録紙と交換してみてください。 


色ずれが起こる。 


B 


色ずれ補正を行っています 
か0 


自動色ずれ補正、または手動で色ずれ補正 
を行ってください。詳しくは、 ESEB ^ を参 
照してください。 


ドラムユニットギアが正しい 
位置にセツトされています 
か0 


色ずれ補正を行っても正しく印刷されない 
場合は、ドラムユニットを取り出して、ド 
ラムユニットギアが正しい位置にセットさ 
れているか確認してください。允共 
照してください。 



ドラムユニットをセットし直しても改善され 
ない場合は、ドラムユニット、ベルトユニッ 
卜、廃トナーボックスを交換してください。 


印刷ページの端や中央がかす 
む0 


トナーカートリッジを交換し 
てください。 


トナーカートリツジを交換してください。 
灰参昭してください。 


印刷の質が悪い。 


本書の使い方.次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 


印刷(プリント) 
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バソコンから印刷できない。 
(①から順番に試してくださ 
い〇) 


①本製品の電源スイッチが 
ON になっていますか。液晶 
ディスプレイにエラーメッ 
セージが表示されていません 
か。 

電源スイッチを ON にしてください。エラー 
メッセージが出ている場合は、内容を確認 
して、エラーを解除してくださし)。 

エラーメッセージ」を参照してく 

ださい。 

②トナーカートリッジが正し 
く取り付けられていますか。 

トナーカートリッジとドラムユニットを正 
しく取り付けてください。 

HTT ^ 左装昭してください。 

③印刷待ちのデータがありま 
せんか。 

印刷に失敗した古いデータが残っていると 
印刷できない場合があります。[プリンタ]ア 
イコンを開き、[プリンタ]から[すべてのド 
キュメントの取り消し]を行ってください。 
<Windows Vista ® > 

[スタート]-[コント□ールパネル]-[八ード 
ウェアとサウンド]-[プリンタ]の順にクリッ 
クします。 

く Windows ® XP > 

[スタート]-ロント□—ルパネル]-[プリンタ 
とその他の八ードウェア]-[プリンタと FAX ] 
の順にクリックします。 

く Windows ® 2000〉 

[スタート]-[設定]-[プリンタ]の順にクリック 
しよ4 〇 

④「通常使用するプリンタ」 
の設定になっていますか。 

[プリンタ]アイコンにチェックマークが付い 
ているか確認してください。付いていない 
場合は、アイコンを右クリックし、[通常使 
うプリンタに設定]をクリックしてチェック 
を付けます。 

⑤[一時停止]の状態になって 
いませんか。 

[プリンタ]アイコンを右クリックして 、 [EP 
刷の再開]がメニューにある場合は一時停止 
の状態です。[印刷の再開]をクリックしてく 
ださい。 

⑥[オフライン]の状態になっ 
ていませんか。 

[プリンタ]アイコンを右クリックして、[プ 
リンタをオンラインにする]がメニューにあ 
る場合は、オフラインの状態です。[プリン 
夕をオンラインにする]をクリックしてくだ 
さい。 


第3章こんなときは 


対処方法 


こんなときは 


印刷(プリント) 
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パソコンから印刷できない。 
(①から順番に試してくださ 
い〇) 


対処方法 


⑦印刷先（ポート）の設定は 
正しいですか。 

[プリンタ]アイコンを右クリックして、[プ 
□パティ]をクリックします。[ポート]タブ 
を右クリックして印刷先のポートが正しく 
設定されているか確認してください。 

⑧ USB ケーブルはパソコン 
と本製品側にしっかりと接続 
されていますか。 

ネットワークケーブルでの接 
続の場合は、正しく接続され 
ていますか。無線 LAN の場合 
は、正しくセットアップされ 
ていますか。 

本製品側とバソコン側の両方の USB ケーブ 
ルをさし直してくださし夂 （ USB 八ブなどを 
経由しては接続できません。） 

ネットワーク経由で印刷できない場合は、 
画面で見るマニュアル （ HTML 形式）の 
[ネットワーク設定]-[トラブルシューティン 
グ]を参照してください。 

⑨以上の手順を全て確認し、 
印刷ができない場合は、パソニ 
にしてみてください。 

&う一度印刷を開始してください。それでも 
コンを再起動し、本製品の電源スイッチを〇 N 

⑩①〜⑨までを全て確認してもまだ印刷できない場合には、プリンタドラ 
イバをアンインス1-ールして、#かんたん設置ガイドに従ってもう一度 
インストールすることをおすすめします。 

<アンインス!-ールの方法> 

[スタート]-[すべてのプログラム（プログラム） ]-[ Brother ]-[ DCP - XXXX ]- 
[アンインス1-ール]の順に選び、画面の指示に従ってアンインス1-ールし 
てください。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 



I 


印刷(プリント) 
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第 3 章こんなときは 


こんなときは 


本製品が印刷をしない。 


アプリケーションソフトウエ 
アで適切なドライバを選択し 
ていますか。 


液晶丁イスノレイ kJl フー 
メ ッ セージが表示されていま 
せんか。 


対処方法 


アプリケーションソフトウェアで選択して 
いることを確認してください。 


を参照してください。 


本製品に給紙できない。 


液晶ディスプレイに「扣クシ 
ヲオクレマセン」と表示されて 
いませんか。表示されている 
場合、記録紙トレイの記録紙 
がなくなっているか、適切に 
取り付けられていない可能性 
があります。 


記録紙がないときは、記録紙トレイに記録 
紙を補給してください。記録紙トレイに記 
録紙があるときは、記録紙がまっすぐなこ 
とを確認してください。記録紙が丸くなっ 
ている場合、まっすぐにしてください。記 
録紙を取り出し、裏返して、記録紙トレイ 
に戻すとまっすぐにできます。記録紙トレ 
イの記録紙の枚数を減らしてもう一度試し 
てください。 


記録紙を給紙しない。 


給紙□ーラーが汚れていませ 
んか。 


給紙口ー フーを清掃してくださし 
を参照してください。 


使用できる記録紙とサイズが 
知りたい0 


普通紙、ラべ)レ紙などを使用できます。を参照してください。 


つまつた紙の除去方法が知り 
たい0 


nr ^ 允矣昭してください。 


印刷されたページに、白い線 
が横方向に現れる。 


本製品を平らなところに設置 
していますか。 


トナーカートリッジは正しく 
取り付けてありますか。 


本製品が平らな面に設置されていることを 
確認してください。トナーカートリッジを 
取り外してください。左右にゆっくりと振っ 
たあと、本製品に取り付けてください。 


フロント カバーを 開けてトナ ーカー トリツ 
ジを確認してください。正しく取り付けら 
れているときは、トナ ーカー トリッジの不 


具合が考えられますのでトナ- 
ジを交換して ください。 


-カー トリツ 


色が薄いまたは全体的にはっ 
きりしていない。 


推奨している記録紙をセツト 
していますか。 


B 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。推奨してい 
る記録紙を使っているときは、開封されて 
いない記録紙と交換してみてください。 


フロント カバーは 完全に閉 
まっていますか。 


フロントカバーを閉め直してください。 


トナーがカート u ツジの中で 
偏っている可能性がありま 
す0 


トナーカートリツジを取り外し、左右にゆつ 
くりと振ったあと、本製品に取り付けてく 
ださい。 


スキヤナウインドウが汚れて 
いませんか。 


きれいな柔らかい布でスキヤナウインドウ 
を清掃してください。 

を参照してください。 


トナーセーブモードが 「 On 」 
になっていませんか。 


トナーセーブモードを 「 Off 」 に設定して 
ください。を参照してください。 
また、湿度、高温などの特定の環境条件が 
この問題の原因になる場合があります。 


印刷(プリント) 



































こんなときは 


印刷されたページに、白い線 
が縦方向に現れる。 


B B 




トナーがカート u ツジの中で 
偏っている可能性がありま 
す0 


スキヤナウインドウが汚れて 
いませんか。 


トナーが残り少なくなってい 
ませんか。 


対処方法 


トナーカートリツジを取り外し、左右にゆつ 
くりと振ったあと、本製品に取り付けてく 
ださい。 


きれいな柔らかい布でスキヤナウインドウ 
を清掃してください。 

を参照してください。 


少なくなっているトナーカートリツジを交 
換してください。 


印刷されたページに、色のつ 
いた線が縦方向に現れる。 


線の色を確認してください。 


確認した色のトナーカートリツジを交換し 
てください。 


B Et 


コロナワイヤーが汚れていま 
せんか。 


ドラム ユニッ トの コロナ ワイヤーをきれい 
にします。を参照してください。 
コロナ ワイヤー清掃後、緑のつまみが元の 
位置 （▼) にあることを確認します。 

清掃後も線が現れる場合は、ドラムユニッ 
卜を新しいものに交換してください。 

允矣昭してください。 

さらに改善されない場合は、定着ユニット 
に汚れがある可能性があります。お客様相 
談窓口へご連絡ください。 


印刷されたページに、色のつ 
いた線が横方向に現れる。 


コロナワイヤーが汚れていま 
せんか。 


SB 


ドラム ユニッ トのコロナワイヤーをきれい 
にします。を参照してください。 
清掃後も線が現れる場合は、トナーカート 
U ツジまたはドラム ユニッ トを新しいもの 
に交換してください。 


スキヤナウインドウが汚れて 
いませんか。 


きれいな柔らかい布でスキヤナウインドウ 
を拭くと、問題を解決できる場合があります。 
を参照してください。 


推奨して L 


印刷されたページに白い部分 
が現れる。 


推奨している記録紙をセツト 
していますか。 



推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。推奨してい 
る記録紙を使っているときは、開封されて 
いない記録紙と交換してみてください。 


記録紙タイプが正しく選択さ 
れていますか。 


プリンタドライバまたは操作パネルの記録 
紙タイプ（メニュー1、 2) の設定を「フツ 
ウシ（アツメ)」にしてください。またはお使い 
の記録紙を厚めのものに交換してください。 
高温、多湿などの特定の環境条件がこの問 
題の原因になる場合があります。 


コロナワイヤーが汚れていま 
せんか。 


ドラム ユニッ トの コロナ ワイヤーをきれい 
にします。を参照してください。 
コロナ ワイヤー清掃後、緑のつまみが元の 
位置にあることを確認します。 


ドラム ユニッ トが汚れていま 
せんか。 


ドラムユニットの清掃を行ってください。 
を参照してください。 


本書の使い方.次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 
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背景がグレイになる。 


推奨している記録紙をセツト 
していますか。 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。本製品が高 
温 • 高湿の場所に設置されていたことが原 
因の場合があります。いずれも該当しない 
ときは、新しいトナーカートリッジ、ドラ 
ムユニットに交換してください。 
rrr ^ ftt ^ 左装昭してください。 


コロナワイヤーが汚れていま 
せんか。 


ドラムユニットのコロナワイヤーをきれい 
にします。を参照してください。 
改善されない場合は、ドラムユニットを交 
換してください。 


ゴーストイメージが印刷され 
たページに現れる。 




推奨している記録紙をセツト 
していますか。 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。粗い表面や 
厚い記録紙が原因になることがあります。い 
ずれも該当しないときは、新しいトナーカー 
トリッジ、ドラムユニットに交換してくだ 
さい0 

rrr ^ 、を参照してください。 


斜めに印刷される。 


記録紙が正しくセツトされて 
いますか。 


記録紙が正しくセツトされているか確認し 
てください。また、記録紙ガイドがセツト 
した記録紙に正しく合わされているか確認 
してください。 

を参照してください。 


推奨している記録紙をセツト 
していますか。 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。本製品が高 
温 • 高湿の場所に設置されていたことが原 
因の場合があります。いずれも該当しない 
ときは、新しいトナーカートリッジ、ドラ 
ムユニットに交換してください。 
rrr ^ ftt ^ 左装昭してください。 


第3章こんなときは 


こんなときは 


ページに何も印刷されない、 
または色が抜けている。 


B 


トナーカートリッジが正しく 
セットされていますか。 


対処方法 


トナーカートリッジをセットし直してくだ 
さい。を参照してください。改善さ 
れない場合は、印刷されていない色のトナ ー 
カートリッジを交換してください。 

さらに改善されない場合はドラムユニット 
を交換してください。 


印刷されたページにトナーが 
飛び散り汚れる。 


設置環境を確認してくださ 
い 0 


湿度、高温などの特定の環境条件がこの問 
題の原因になる場合があります。 


— 


推奨している記録紙をセット 
していますか 

推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。推奨してい 
る記録紙を使っているときは、開封されて 
いない記録紙と交換してみてください。 

トナーカートリッジを確認し 
てください。 

飛び散った色のトナーカートリツジを交換 
してください。 

旺^^を参照してください。 


コロナワイヤーが汚れていま 
せんか。 


ドラムユニットのコロナワイヤーをきれい 
にします。を参照してください。 
改善されない場合は、ドラムユニットを交 
換してください。 


B 


印刷(プリント) 
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ドラムユニットが正しく取り 
付けられていますか。 


印刷されない部分の色を確認 
してください。 

確認した色のトナーカートリッジを交換し 
てください。 

推奨している記録紙をセット 
していますか。 

推奨している記録紙を使用してください。 
を参照してください。 

バックカバーを確認してくだ 
さい。 

バックカバーが開いている場合はきちんと 
閉めてください。 

記録紙トレイに正しく記録紙 
をセットしていますか。 

記録紙トレイに記録紙を多く入れすぎてい 
ないか確認してください。 

ドラムユニットを確認してく 
ださい。 

ドラムユニットをセットし直してください。 
を参照してください。 

改善されないときは、お客様相談窓口へご 


しわが寄ったり折れ曲がって 
印刷される。 


B 


連絡ください。 


付 

録 


こんなときは 


印刷されたページが1色だつ 
た0 


対処方法 


ドラムユニットとコロナワイ 
ヤーを確認してください。 

ドラムユニットのコロナワイヤーをきれい 
にします。を参照してくださし、清 
掃後も改善されない場合は、ドラムユニッ 
卜を交換してください。 

トナーカートリッジは正しく 
取り付けられていますか。 

フロントカバーを開けてトナーカートリッジを確 
認してください。正しく取り付けられているとき 
は、トナーカートリッジの不具合が考えられます 
のでトナーカートリッジを交換してください。 

ドラムユニットは正しく取り 
付けられていますか。 

フロントカバーを開けてドラムユニットを確 
認してください。正しく取り付けられている 
ときは、ドラムユニットの不具合が考えられ 
ますのでドラムユニットを交換してください。 

廃トナーボックスは正しく取 
り付けられていますか。 

フロントカバーを開けて廃トナーボックスを確 
認してください。正しく取り付けられていると 
きは、廃トナーボックスの不具合が考えられま 
すので廃トナーボックスを交換してください。 

トナー残量が少なくなってい 
ませんか。 

濃さの異なっている色を特定し、その色の 
トナーカートリッジを新品に交換して試し 
てください。「トナーカートリッジを交換す 
る」〖21^^を参照してください。 


色むらが起こる。 


B 


液晶ディスプレイに「マモナク 
ドラムコウカン」と表示されて 
いませんか。 


ドラムユニットを新品に交換して試してく 
ださい。「ドラムユニットを交換する」 
123^を参照してください。 


印刷ページの端が印刷されな 
い 0 


トナーカートリッジは正しく 
取り付けられていますか。 


フロントカバーを開けてトナーカートリッ 
ジを確認してください。正しく取り付けら 
れているときは、トナーカートリッジの不 
具合が考えられますのでトナーカートリッ 
ジを交換してください。 


をて考て 
卜れがし 
ッら合換 
二け具交 
ユ付不を 
ムりの卜 
ラ取トッ 
ドくツニ 
てしニユ 
け正ユム 
開。ムラ 
をいラド 
一さドで 
パだ、の 
力 < はす〇 
卜てぎまい 
ンしとれさ 
□認るらだ 
フ確いえく 
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ご使用の前に 
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こんなときは 
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画像のずれが起こる。 




指でこすると色がにじむ。 


奥 


厚めの紙に印刷し、指でこす 
ると色がにじむ。 


設置環境を確認してくださ 
い0 

本製品が設置されている環境を確認してく 
ださい。高温多湿の環境で起こりやすくな 
ります。 

推奨している記録紙をセツト 
していますか。 

推奨している記録紙を使用してください。 
を参照してください。 

ドラムユニツトを確認してく 
ださい。 

ドラムユニットをセットし直してください。 
を参照してください。 

推奨している記録紙をセツト 
していますか。 

推奨している記録紙を使用してください。 
を参照してください。 

記録紙タイプが正しく選択さ 
れていますか。 

トレイにセットした記録紙とプリンタドラ 
イバまたは操作パネルの記録紙タイプ（メ 
ニュー1、 2) の設定を合わせて正しく設定 
してください。厚紙をセットした場合は、プ 
リンタドライバは「厚紙」、「超厚紙」から、 
操作パネルの記録紙タイプは「フツウシ（アツ 
メ)」を選択してください。 

推奨している記録紙をセツト 
していますか。 

推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。本製品が高 
温 • 高湿の場所に設置されていたことが原 
因の場合があります。いずれも該当しない 
ときは、新しいトナーカートリッジ、ドラ 
ム ユニッ トに交換してください。 
rrr ^ を参照してください。 

記録紙タイプが正しく選択さ 
れていますか。 

トレイにセットした記録紙とプリンタドラ 
イバまたは操作パネルの記録紙タイプ（メ 
ニュー1、 2) の設定を合わせて正しく設定 
してください。プリンタドライバは「厚紙」、 
「超厚紙」から、操作パネルの記録紙タイプ 
は「フツウシ（アツメ)」を選択してください。 


D 


第3章こんなときは 


対処方法 


こんなときは 


印刷(プリント) 
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こんなときは 


カールしたり波打って印刷さ 
れる〇 



EP 刷された封筒にしわが寄つ 
たり折れ曲がって印刷され 
る0 


記録紙タイプが正しく選択さ 
れていますか。 


設置環境を確認してくださ 
い 0 


推奨している記録紙をセツト 
していますか。 


対処方法 


トレイにセツトした記録紙とプリンタドラ 
イバまたは操作パネルの記録紙タイプ（メ 
ニュー1、 2) の設定を合わせて正しく設定 
してください。厚紙をセツトした場合は、プ 
リンタドライバは「厚紙」、「超厚紙」から、 
操作パネルの記録紙タイプは「フツウシ（アツ 
メ)」を選択してください。 


本製品が設置されている環境を確認してく 
ださい。高温多湿の環境で起こりやすくな 
ります。 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。改善されな 
い場合は、バックカバーを開けて図の部分 
のつまみを「2」の位置へ切り替えます。 



【ご注意】 

印刷が終了したら、レバーを元の位置に戻 
してください。 


バックカバー 内の レバー 位置 
を確認してください。 


バックカバーを開け、図の位置にある灰色 
のレノ（一を封筒の位置に合わせます。 

バックカバーを 閉じて、印刷 データを プリ 
ンタに送ります。 



【ご注意】 

印刷が終了したら、バックカバーを開け、灰 
色のレノ（一を元の位置に戻してください。 





本書の使い方.次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


こんなときは 


用紙の端にトナーが飛び散り 
汚れる 


B 


ドラム ユニッ トの端が汚れて 
いませんか？ 


対処方法 


本体内部からドラムユニットを取り出して 
裏返し、柔らかい乾いた布で図の部分を拭 
いてください。 

ドラム ユニッ トの取り出し方は、「ドラム ユ 
ニッ トの清掃」の手順1〜5を参照 
してください。 



はがきが カールして 印刷され 
る 

/ ~5〇 


バックカバー 内の レバー 位置 
を確認してください。 


バックカバーを開け、図の位置にある灰色 
のレバーを「巳」の位置に合わせます。バッ 
クカバーを閉じて、印刷データをプリンタ 
に送ります。 



【ご注意】 

印刷が終了したら、バックカバーを開け、灰 
色のレノ（一を元の位置に戻してください。ま 
た、灰色のレバーが左右同じ位置にあるこ 
とを確認してください。 


スキヤン 中に TWAIN エラー 
が表示される。 


Brother TWAIN ドライバが 
選択されていることを確認し 
てください。 


Presto ! PageManager で[ノアイ J レ]— 
[ TWAIN 対応機器の選択]の選択をして、 
Brother TWAIN ドライバを選択し、「選択」 
をクリックしてください。 


黒い縦の線が現れる 



スキャナ読み取り部が汚れて 
いませんか？ 


スキヤナ読み取り部を清掃してください。 
を参照してください。 


Windows® 


巳 RMFC : 

BRUSB : 

USBXXX :への書き込みェ 
ラーが表示される。 


液晶ディスプレイに「トナ-ギ 
レ」が表示されていませんか。 


トナーカートリツジを交換してください。 
を参照してください。 


ネットワークスキャナ機能が 
使えない0 


ファイアーウオールによる問 
題が考えられます。 


詳しくは^) 画面で見るマニュアル （HTML 
形式）を参照してください。 


バソコンで本製品が認識され 
ない 0 


印刷(プリント) 


スキヤナ 


ソフト 
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Macintosh 

本製品がセレクタに表示され 
ない。 

本製品の電源スイッチは〇 N 
になつていますか。 

電源スイッチが〇 N になっているときは、電 
源コードを確認してください。 

インターフェースケーブルが 
正しく接続されていますか。 

インターフエースケーブルを正しく接続し 
てください。 

プリンタドライバが正しくイ 
ンス1-ールされていますか。 

適切なプリンタドライバをインス1-ールして 
ください。^かんたん設置ガイド 「 STEP 2 
パソコンに接続する」を参照してください。 

デバイスセレクターが正しく 
設定されていますか。 

デバイスセレクターを再度、設定してくだ 
さい。 

使用しているアプリケーシヨ 
ンから印刷できない。 

供給されている Macintosh 
のプリンタドライバがシステ 
ムフオルダに正しくインス 

1-ールされているか、セレク 
夕で選択されているかを確認 
してください。 

適切なプリンタドライバをインス1-ールし 
てください。また、セレクタを選択してく 
ださい。#かんたん設置ガイド 「 STEP 2 
パソコンに接続する」を参照してください。 

Windows® または Macintosh 

「 MFC 接続エラー」か 「MFC 
はビジー状態です。」という 
エラーメッセージが表爪され 
る 0 

インターフェースケーブルを 
パソコンに直接接続していま 
すか。 

インターフェースケーブルは他の周辺機器 
(キーボード、スイッチボックス等）を経由 
して接続しないでください。 

エラーメッセージの内容を確 
認してください。 

原因となりそうな領域をチェックしてくだ 
さい。 ( win . ini ファイルの Load=、Run = 
コマンド行とスタートアップグループなど） 

文書のすべてのページが印刷 
されない。または、「メモリーガ 
イッパイデス」というエラー 
メッセージが表示される。 

画像が多かったり文章が複雑 
で、データ容量が重すぎてい 
ませんか。 

文書を簡単にしてもう一度印刷してくださ 
し、。アプリケーションソフトウェアでグラ 
フィックスの品質を下げるかフオントサイ 
ズの数を減らしてください。 

アプリケーションソフトウェ 
ァから印刷でき■ない。 

プリンタドライバが正しくイ 
ンス1-ールされていますか。 

適切なプリンタドライノ（をインス1-ールして 
ください。#かんたん設置ガイド 「 STEP 2 
パソコンに接続する」を参照してください。 

アプリケーションソフトウェ 
アで適切なドライバを選択し 
ていますか。 

アプリケーションソフトウェアで選択して 
いることを確認してください。 

電源が入らない。 

電源コードは確実に差し込ま 
れていますか。 

電源コード（壁側、本体側）を確実に差し 
てください。 

本製品の電源が ON になって 
いますか。 

電源が〇 N になっていることを確認してくだ 
さい。 

雷等の外部電圧の影響によ 
り、保護機能がはたらいてい 
る可能性があります。 

本製品から電源コードを取り外して5分以上 
放置したあと、電源コードを本製品に接続 
し、電源を入れてください。 


対処方法 


こんなとぎは 


ソフト 


その他 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 
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第 3 章こんなときは 


《色補正 • 色ずれ補正》 


色合いや色すれを補正する 


カラー印刷で使用する4色は、色ずれが起きないよう本製品が自動で補正を行います。通常は自動的に行われる 
補正を手動で行つたり、自動補正の頻度を設定することができます。 


自動色ずれ補正を強制的に行う 

自動的に行われている色ずれ補正を強制的に行います。 


r ~ J 3 DEF 1 1 6 mno J (j ] を押す 


シ 、、卜、、 0イ ロス、、 レホセイ 
1 .イロス ''レホセイシ''ッシ 


2 色ずれ補正を行う場合は q を押す 


イロス''レホセイシ''ッシ 
1■スタ-卜 2. キャンセル 


自動色ずれ補正が実行されます。 

自動色ずれ補正の頻度を変更する 

自動色ずれ補正を行ラ頻度を設定します。 


q — J 3 def ] 〔 6 _〕 〔2 ab 。 I e 押す 


シ 、、ド 、 1 ) イ ロス、、 レホセイ 
2■ホセイヒン ド、 


2 w またはで自動色ずれ補 
正の頻度を選択する 

• 自動色ずれ補正を行う頻度を「ヒクイ」「フツ 
ウ」「タカイ」から選択します。 

• 自動色ずれ補正を行わない場合は 「 Off 」 
を選択します。 


▲▼テ、'センタク &0 K ホ''タン 
フツウ * 


3 安を押す 


4 (&を押す 


I 色の濃さや色合いを補正する 
(色補正） 

カラー 印刷の濃さや色合いは、本製品が自動で補正 
しますが、必要に応じて手動で補正できます。 


a を押す 


フ。リンタ 
5.イロホセイ 


2 または^ x で「イロホセイジッ 

シ」または「リセット」を選択する 

• イ□ホセイジッシ：印刷時の濃度特性を測 
定し、ネ兩止します。 

• リセット：補正に使ラ濃度特性データをエ 
場出荷時の値に戻した後、補正します。 


▲▼テ、、センタク &0 K ホ'、タン 
イロホセイシ''ッシ * 


3 習を押す 


4 rn を押す 

選択した方法で色補正が行われます。 
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Windows ® をお使いの方 
プリンタドライバの[拡張機能]一 
[その他特殊機能]一[色補正]を選 
択し、[接続器の測定情報を取得する] 
をクリックする 

Macintosh をお使いの方 
[Macintosh HD ] -[ライブラリ] 
一 [ Printers ] 一 [ Brother ] 一 
[ Utilities ] から[ブラザーステータ 
スモニタ]アイコンをクリックする。 
メニューバーの[コントロール]一 
[色補正]一[接続器の測定情報を取 
得する]をクリックする。 

選択した方法で色補正が行われます。 


fA れ色を溫严する 


印刷した結果、色ずれが感じられるときに手動で数 
値を入力し、補正します。手動色ずれ補正では、は 
じめに色ずれチャートを印刷し、チャートを見なが 
ら補正値を入力します。 

色ずれチャートを印刷する 


口 


〔 3 DEF ] 〔7 pqr J 〔1 I を押す 


シ1卜'、〇イロス、、レホセイ 
1. イロス'' レチヤ-トインサツ 


色ずれチャートを印刷するときは、ス 

タートポタンを押します。 

色ずれチャートが印刷されます。 

[ H 3 を押してもを押しても色ずれチヤートは力 
ラーで印刷されます。 


色ずれの補正値を入力する 

印刷された色ずれチャートには、①〜⑨のパートが 
あります。それぞれのパートには、 一12 〜12の25 
本のバーが印刷されています。①②③⑦⑧⑨は縦方 
向、 ④⑤⑥ は横方向に一直線に同じ濃さで見える 
バーを探し、横に表示されている数値を補正値とし 
て入力します。 

•色ずれの補正を行ラパートは次のとおりです。 

① マゼンタヒダリ 

② シアンヒダリ 

③ イエローヒダリ 

④ マゼンタチュウオウ 

⑤ シアンチュウオウ 

⑥ イエローチュウオウ 

⑦ マゼンタミギ 

⑧ シアンミギ 

⑨ イエローミギ 


口 


〔 3 def II 7 PQRS j I 2 abc 〕 を押す 


シ 1 卜、、〇イロス、、レホセイ 
2. ホセイチニ1ウリヨク 


「①マゼンタ t ダリ」の補正値が入力できる 
よラになります。 

2 w またはで補正値を選択 
する 

補正値を修正しない場合は手順3に進んでくだ 
さい。 


1マ セ、、 ンタヒタ 、、リ 


3 


Q を押す 

「②シアンヒダリ」の補正値が入力できるよ 
ラになります。 


手順2、3を繰り返して②〜⑨の補正 
値を入力する 


5 


^を押す 


r _ 1 

必要に応じて、再度色ずれチャートを印刷し 
て、ずれがないか確認してください。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


《ク □ だけ印刷》 


ブラックトナーのみで印刷する 


カラートナーが空になっている、もしくはカラーのトナーカートリツジが装着されていない状態でも、ブラツ 
クトナーだけを使って、コピー、パソコンからの印刷データをモノクロで印刷できます。 


コピーす る 


カフートナーが空になっている、もしくはカフーの 
カートリッジが装着されていない状態でも、ブラッ 
クトナーだけを使ってモノクロコピーできます。 

モノクロコピーをするには、コピー開始時に _ を 
押してください。コピーに関する細かい設定につい 
ては、またはを参照してください。 

パソコンから印刷する 

カラートナーが空になっている、もしくはカラーの 
カートリッジが装着されていない状態でも、バソコ 
ンからの印刷データをブラックトナーだけを使って 
モノクロ印刷できます。 

設定を以下のよラに変更してください。 

Windows ® 


1 アプリケーションソフトの[フアイ 
ル]メニューから[印刷]を選択する 


[印刷]ダイアログボックスの中で本 
製品のプリンタ名を選択し、[プ□パ 
テイ]をクリックする 


3 [基本設定]タブの[カラー/モノク 
口]から[モノクロ]を選択する 



4 [ ok ] をクリックする 


Macintosh 


1 アプリケーションソフトの[フアイ 
ル]メニューから[プリント]を選 
択する 


2 ポップアップメニューから[印刷設 
定]を選択する 


3 [基本設定]の[カラー/モノクロ] 
から[モノクロ]を選択する 



4 [プリント]をクリックする 
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第 4 章付録 


文字を入力する 


LAN の設定で文字を入力するときに利用します。 
入力できる文字の種類は、設定項目によって異なります。 


入力できる文字 


ボタンを押す回数に応じて入力できる文字が変わり 
ます。 


ポタン 

入力できる文字 


1 

[2 abc ] 

ABC2 

[ 3def 1 

DE F3 

( jl GHi j 

GH 1 4 

( 5 jkl ) 

J KL5 

〔 (S MNO | 

MN06 

1 7 PQRS | 

PQRS7 

( 8 tuv j 

TU V8 

〔 9 WXYZ ■ 

WXYZ9 

Q 

0 

B 

— 

[# 記号 2 j 



文字の入れ方 j 変更のしかた) 

文字は以下の操作で入力します。 


したいこと 

操作のしかた 

文字を入れる 

〜 1 ZJ 、 lid 、13を押す 


文字を削除する 

ク S クを押す 

• カーソルが文字列の最後の後方に 
あるときは、カーソルの左の1文 
字を削除する 

• 力ーソルが文字列上にあるときは、 
カーソル位置の1文字を削除する 

文字を変更する 

[>) を押して変更したい文字に力ーソ 
ルを移動させ、，を押したあとに 
文字を入力する。 

記号を入力する 

入力したい記号ボタン （£3 または 
S ) を押して記号を選ぶ 

同じボタンで続け 
て文字を入力する 

〇を押して力ーソルを1文字分移動 
させて入力する 

入力した内容を確 
定させる 

"を押す 
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機能一覧 


基本設定機能 


メイン 

メニュー 

サブ 

メニュー 

メニュー 

選択 

選択項目 

内 容 

参照 

ページ 

1. キホンセツ 
ティ 

1 . キ□クシ 
タイプ 

1 . キ□クシ 

MP トレイ 

フツウシ 
フツウシ（アツメ） 

アツガミ 
八ガキ 
サイセイシ 

記録紙トレイにセツトする記録 
紙のタイプを設定します。 


2. キ□クシ 
トレイ#] 

フツウシ 
フツウシ(アツメ) 
八ガキ 
サイセイシ 

2. キ□クシ 
サイズ 

1 . キ□クシ 

MP トレイ 

A 4 

B 5 

A 5 

A 6 

八ガキ 

US レタ¬ 
フリ- 

多目的トレイ （ MP トレイ）に 
セツトする記録紙のサイズを設 
定します。 


2. キ□クシ 
トレイ#] 

A 4 

B 5 

A 5 

A 6 

八ガキ 

US レター 

標準記録紙トレイ（トレイ 1) に 
セツトする記録紙のサイズを設 
定します。 


3. ボタンカクニ 

— 

Off 

操作パネルのボタンを押したと 



ンオン 1 J ヨウ 


ショウ 

きの音量を設定します。 





チュウ 






ダイ 




4. ショウエネ 

1. トナー 

On 

トナーの使用量をセーブします。 



モード 

セーブ 

Off 

ronj に設定すると、印字結果 






が薄くなります。 




2. スリープ 

00 

スリープ状態になるまでの時間 




モ-ド 


を〇〜240分の間で設定します。 





05 

消費電力を節約することができ 






ます。 





240 
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第 4 章付録 


メイン 

メニュー 

サブ 

メニュー 

メニュー 

選択 

選択項目 

内 容 

参照 

ページ 

1. キホンセツ 
ティ 

5. トレイセン 
タク 

1. コピ- 

キ□クシトレイ 
#1 ノ 5 

MP トレイノミ 

MP トレイ 

>トレイ# 1 

トレイ# 1 
> MP トレイ 

コピーするときに給紙する記録 
紙トレイを設定します。 


2. プリンタ 

キ□クシトレイ 
#1ノミ 

MP トレイノミ 

MP トレイ 

>トレイ# 1 

トレイ# 1 
> MP トレイ 

プリンタ印刷するときに給紙す 
る記録紙トレイを設定します。 


6. ガメンノコ 
ントラスト 

— 


液晶ディスプレイのコントラス 
卜を調整します。 


0. ヒヨウジゲン 
ゴ 

(Local 

Language) 


ニホンゴ 

Engl i s h 

液晶ディスプレイに表爪される 
言語を設定します。 

This Setting allows you to 
change LCD Language to 
English. 



コピー機能 







メイン 

メニュー 

サブ 

メニュー 

メニュー 

選択 

選択項目 

内 容 

3 


] ■コピ-ガシッ 

— 

テキスト 
シヤシン 
ジドウ 

画質を調整します。 


2. アカルサ 

— 


明るさを調整します。 


3. コントラスト 

- 


コントラストを調整します。 


4. カラ-チョ 
ゥセイ 

1 ■ レッド 


赤色の濃さを調整します。 


2. グリーン 


緑色の濃さを調整します。 

3. アル- 


青色の濃さを調整します。 
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プリンタ機能 


本製品のプリンタ機能に ついては、 1 ^] 画面で見るマニュアル （ HTML 形式）を参照してください。 


メイン 

サブ 

メニュー 

選択項目 

内 容 

メニュー 

メニュー 

選択 



3. プリンタ 

1. エ ミュレ- 

— 

ジドウ 

オペレーティングシステムとアプリケー 


シヨン 


HP LaserJet 

シヨンが異なった場合は、それぞれのエミユ 




巳 R-Script 3 

レーシヨンモードを使用して印刷します。 


2. プリンタオ 

1 . フオント 

— 

内蔵フォントの種類を印刷します。 


プシヨン 

リスト 





2. プリンタ 
セツテイ 

— 

プリンタの設定を印刷します。 



3. テストプ 
リント 

— 

テストチャートを印刷します。 


3. インサツカ 

— 

ジドウ 

印刷時のカラーを設定します。 


ラー 


カラー 

モノクロ 



4. プリンタリ 
セット 

1. ケッティ 

- 

プリンタの設定を初期状態に戻します。 


2. キャンセル 




5.イロホセイ 

イロホセイ 

ジツシ 

リセット 


色補正を行います。 


6. ジドウイロ 
ズレホセイ 

1 . イ□ズレ 
ホセイジツシ 

1. スタート 

各カラーの印刷位置を自動調整します。 


2. キャンセル 




2. ホセイヒ 

ヒクイ 

色ずれ補正の頻度を設定します。 



ンド 

フツウ 





タカイ 





Off 



7■シュドウイ 

1 . イ□ズレ 

— 

色ずれチャートを出力します。 


□ズレホセイ 

チヤートイン 
サツ 





2. ホセイチ 

1. マゼンタヒダ 

色ずれチャートで出力された位置の色ずれ 



ニュゥリョク 

U 

2. シアンヒダリ 

3. イエ□-ヒダ 

を手動で調整します。 




4. マゼンタチュ 
ウオウ 

5. シアンチュウ 
オウ 

6. イエロ-チュ 
ウオウ 

7. マゼンタミギ 

8. シアンミギ 

9. イエロ-ミギ 
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第 4 章付録 


LAN 設定機能 


本製品をネットワークで使用する際の詳細については、 @ 画面で見るマニュアル （ HTML 形式）を参照してく 
ださい。 


メイン 

サブ 

メニュー 

選択項目 

内 容 

メニュー 

メニュー 

選択 



4. LAN 

1. TCP / IP セッテ 

1 . 1 P シュトクホウ 

Auto 

IP の取得方法を指定します。 


イ 

ホウ 

Static 

RARP 

B 00 TP 

DHCP 




2. IP アドレス 

[000-255]. 

[000-255]. 

[000-255]. 

[000-255] 

(000. 000. 000. 000) 

IP アドレスを設定します。 



3. サブネツトマスク 

[000-255]. 

[000-255]. 

[000-255]. 

[000-255] 

(000. 000. 000. 000) 

サブネットマスクを設定します。 



4. ゲ-トウエイ 

[000-255]. 

ゲートウェイのアドレスを設定 




[000-255]. 

[000-255]. 

[000-255] 

(000. 000. 000. 000) 

します。 



5. ノ-ドメイ 

BR Nxxxxxx = 

( MAC アドレスの末尾 6 文 
字。最大15文字） 

ノー ド名を設定します。 



6. WINS セツテイ 

Auto 

WINS サーバーのアドレスの取得 




Static 

方法を設定します。 



7. Wl NS サ-バ 

プライマリ 

000. 000. 000. 000 
セカンダリ 

000. 000. 000. 000 

WINS サーバを設定します。 



8. DNS サーバ 

プライマリ 

000. 000. 000. 000 
セカンダリ 

000. 000. 000. 000 

DNS サーバを設定します。 



9. API PA 

On 

APIPA を設定します。 




Off 




0. IPv 6 

On 

IPv 6 を設定します。 




Off 



2. イ-サネット 

— 

Auto 

Auto :自動接続により選択しま 




100 B-FD 

す0 




100 B-HD 

1 OOB - FD /1 OOB - HD /1 OB - 




10 B-FD 

FD /1 OB - HD ： それぞれのリンク 




10 B-HD 

モードに固定されます。 
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メイン サブ メニュー 1 選択項目 内 容 

メニュー メニュー 選択 


4. LAN 

3. スキャン to 

FTP 


カラー 150 dD i 

カラー 300 dp i 
カラー 600 dp i 
モノクロ 200 dpi 
モノクロ 200 xiOOdp i 

ファイリレの種類を設定します。 

0. LAN セツテ 
イリセット 

1. ケッティ 

1 ■八イ 

2. イイエ 

ネットワークの設定をすべて初 
期値に戻します。 

2. キャンセル 

- 

設定メニューに戻ります。 


製品情報 


メイン 

メニュー 

サブ 

メニュー 

メニュー 

選択 

選択項目 

内 容 

参照 

ページ 

5. セイヒンジ 
ョウホウ 

K シリアル 

No . 

— 

— 

シリアル No . を表示します。 



2. インサツマイ 
スウヒョウジ 


ゴウケイ 
レポ ー ト 
コ ビ¬ 
ブ リンタ 

お買い上げ時から今までに印刷 
したそれぞれの枚数を表示しま 
す。 



3. セツテイナイ 
ヨウリスト 

— 

— 

各種機能に登録、設定されてい 
る内容を印刷します。 



4. ショウモウヒ 
ンジュミョゥ 

1. ドラム 
ジュミョウ 

— 

ドラムユニット寿命までの残り 
%包表示します。 




2. ベルト 
ジュミョゥ 

— 

ベルトユニット寿命までの残り 
%を表示します。 




3. PF キツ 
卜 MP ジュ 

S ョウ 


多目的トレイ （ MP トレイ ） PF 
キット寿命までの残り％を表示 
します。 




4. PF キツ 

卜1ジュミヨ 
ウ 


標準記録紙トレイ PF キット寿命 
までの残り％を表示します。 




5. ヒ-夕- 
ジュミョウ 

— 

定着ユニット寿命までの残り％ 
を表爪します 0 




6. レ-ザ_ 

ジュミョウ 

— 

レーザーユニット寿命までの残 
り％を表示します。 
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第 4 章付 H 


本製品の仕様 


本体 


原稿サイズ幅 

ADF (自動原稿送り装置）使用時： 

最大： 21 5.9 mm 
最小："1 47.3 mm 


原稿台ガラス使用時： 

最大： 21 5.9 mm 

原稿サイズ長さ 

ADF (自動原稿送り装置）使用時： 

最大： 356 mm 
最小："1 47.3 mm 


原稿台ガラス使用時： 

最大： 297 mm 

有効読み取り幅 

208 mm 

記録紙トレイ枚数 

多目的トレイ （ MP トレイ）：約50枚 (80 g / m 2 ) 

標準記録紙トレイ（トレイ 1) :約250枚 （80 g / m 2 ) 

記録紙サイズ 

幅21 5.9 mm x 長さ 297 mm 

液晶ディスプレイ表示 

16桁ズ2行 

読み取り方式 

CIS 


[プリンタ 


プリント速度 ( A 4) 

カラー：最高20枚/分 
モノクロ：最高20枚/分 

ファーストプリントアウト 

カラー：17秒以下 

タイム％ 

モノクロ：16秒以下 


カラー： 600 x 600 dpi (標準モード） 

プリント解像度 

2400 X 600 dpi (きれし、モード） 

モノクロ：600 X 600 dpi (標準モード） 


2400 X 600 dpi (きれし、モード） 

用紙種類 

普通紙、再生紙、ラベル紙、封筒、はがき 


色補正中や色ずれ補正中は変わることがあります。 
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コピー 


複写速度 （ A 4 連続） 

カラー：最高16枚/分 
モノクロ：最高"! 6枚/分 

ファーストコピーアウトタ 
ィム％ 

カラー： 23秒以下 
モノクロ： 21秒以下 

コピー解像度 

最大1200 X 600 dpi 

連続複写枚数 

最大99枚 

拡大 • 縮小 

あり （50.70.83.87.91 .94.97.100.115.141. 

200%、25〜400%の1%亥 IJ み） 

^色補正中や色ずれ補正中は変わることがあります。 

スキヤナ 


スキャナ解像度（光学解像度） 

ADF 使用時：1200 X 600 dpi 

原稿台ガラス使用時：1200 X 2400 dpi 

印刷方式 

半導体レーザー+乾式電子写真方式 

印刷解像度 

600 X 600 dpi 、2400 x 600 dpi 

印刷速度 

20枚/分（カラー、モノクロ） 


その他 


対応パソコン 

IBM PC/AT 互換機 

USB ポート搭載の Macintosh 

対応 〇 S 

Windows ® 2000 / XP/XP Professional x 64 Edition 、 

Windows Vista ® 

Windows Server ® 2003 (ネットワークプリントのみ） 

Mac OS X 1 0.2.4 以降 

インター フエー ス 

Hi-Speed US 巳 2.0 ( USB 1.1 対応の Macintosh でもご使用いただけま 
す。） 

10/100 BASE-TX 
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第 4 章付録 


電源と使用環境 


使用環境 

温度： 10 〜 32.5 °C 

湿度： 20 〜 80% (結露なきこと） 

電源 

AC 100 V ±10 V 50/60 HZ 

消費電力# 

待機時：平均 90 W 
ピーク 時： 1000 W 
コピー時：平均 445 W 
スリープ時：平均 27 W 

稼働音 

待機時： 30 dB ( A ) 以下動作時： 54.5 dB ( A ) 以下 

メモリー容量 

64 MB (576 MB まで増設可能） 

外形寸法 

432 ( 横幅） x 487 (奥行き） x 482 (高さ) mm 

質量（消耗品を含む） 

32.8 kg 


電源スイッチが OFF でも電源プラグがコンセントに接続されているときは、 1 W 以下の電力が消費されます。 

消費電力を 0 W にするためには、電源スイッチで本製品の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜いてください。 


消耗品 


トナ ーカー トリッジ 

TN -1 90 C / TN -1 90 M / TN -1 90 Y / TN -1 90 BK 

カラー： 約 1,500 枚※ 1 ， 2 
モノクロ： 約 2,500 枚※ 1 ， 2 


TN -1 95 C / TN -1 95 M / TN -1 95 Y / TN -1 95 巳 K 

カラー： 約 4,000 枚※ 1 ， 2 
モノクロ： 約 5,000 枚※ 1 ’ 2 

ドラム ユニッ ト 

( DR -190 CL ) 

寿命約 17,000 枚％ 3 , 4 

ベル トュニット 
(巳 U -100 CL ) 

寿命約 50,000 枚％ 5 

廃トナーボックス 
( WT -100 CL ) 

寿命約 20,000 枚％ 2 


^ A 4 を印刷密度5%で印刷した場合 

% 2 使用環境や記録紙の種類、連続印刷枚数、印刷内容などによって異なります。 
A 4 を1回に1ページ印刷した場合 

% 4 使用環境や記録紙の種類、連続印刷枚数などによって異なります。 

% 5 A 4 を印刷した場合 


•外観•仕様などは、改良のため予告なく変更することがあります。あらかじめご了承ください。 

•実際の印刷可能枚数は、使用環境や記録紙の種類、連続印刷枚数、印刷内容などによって異なります。 

• トナーの寿命は「使用可能なトナーが無くなった場合」及び「トナーが劣化した場合」の2通りで検知しており、どち 
らかに該当するとトナーの寿命となります。 

•褸数色のカラートナーの交換を同時期に行う場合には、それらのトナーの劣化が同時に進むため、同時期にトナーの寿 
命と判断されることがあります。 
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主な仕様 


Windows ® 動作環境 

本製品とパソコンを接続してお使いいただくには、以下のパソコン環境が必要になります。 

またブラザーソリューシヨンセンター （ http :// solutions . b 「 othe 「. co . jp /) で最新のドライバ対応状況につい 
てご確認ください。 

OS / CPU / メモリー 


• Windows ® 2000 Professional 
32ビット ( x 86) プロセッサ 

64 MB (推奨 256 MB ) 以上のシステムメモリ 

• Windows ® XP Home/XP Professional 
32ビット ( x 86) プロセッサ 

128 MB (推奨 256 MB ) 以上のシステムメモリ 

• Windows ® XP Professional x 64 Edition 
64 ビット ( x 64) プロセッサ 

256 MB (推奨 512 MB ) # 上のシステムメモリ 

• Windows Server ® 2003*^ 

32ビット （ x 86) プロセッサ 

128 MB (推奨 256 MB ) 以上のシステムメモリ 

• Windows Vista ® 

32ビット ( x 86) または64ビット （ X64) プロセッサ 
512 MB (推奨 1 GB ) 以上のシステムメモリ 

※ネットワーク接続のみ 

上記プロセツサの他、 Intel ® 社互換プロセツサも使用できます。 


ディスク容量 


• Windows ® 2000 Professional 、 Windows ® XP Home/XP Professional x 64 Edition 
460 MB 以上の空き容量 

• Windows Server ® 2003 
50 MB 以上の空き容量 

• Windows Vista ® 

1 GB 以上の空き容量 

CD - ROM ドライブ 


必須 
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第 4 章付録 


インターフエース 


Hi-Speed USB 2.0 ( USB 1.1 対応の PC でもご使用いただけます〇) 

イーサ氺ット 10 BASE - T /1 〇〇 BASE-TX 

- 

• USB ケーブル、 LAN ケーブルは市販のものをお使いください。 

• USB ケーブルは長さが 2.0 m 以下のものをお使いください。 

•お使いの機能により、必要な動作環境は異なります。 CPU のスペックやメモリーの容量に余裕があると、動作が安定します。 


Macintosh 動作環境 

本製品と Macintosh を接続してお使いいただくには、以下の環境が必要になります。 

またブラザーソリューシヨンセンター （ http :// solutions . brother . co . jp /) で最新のドライバ対応状況につい 
てご確認ください。 

0 S / メモリー 

Mac OS X 10.2.4 以降/ 128 MB (推奨 160 MB ) 以上 

CPU 

Power PC G 3/ G 4/ G 5、 Intel ® Core ™ Solo/Duo 

ディスク容量 

480 MB の空き容量 

CD - ROM ドライブ 

必須 

インターフェース 

Hi-Speed USB 2.0 ( USB 1.1 対応の Macintosh でもご使用いただけます。） 

イーサネット 10 BASE - T /1 〇〇 BASE-TX 

• USB ケーブル、 LAN ケーブルは市販のものをお使いください。 

• USB ケーブルは長さが 2.0 m 以下のものをお使いください。 

• お使いの機能により、必要な動作環境は異なります。 CPU のスペックやメモリーの容量に余裕があると、動作が安定します。 

• Mac OS X 10.2 .3 までをお使いの場合は 、 Mac OS X 1 0.2.4 以降へのアップグレードが必要となります 0 
















用語集 


■あ 

•アイコン 

画面上で、ファイル、フォルタ'、またはプ□グラ 
厶などを示す絵文字です。 

•アドミニストレ_夕_ 

パソコンやネットワークの管理者という意味で 
す。ユーザーの追加や削除といった操作を行ラこ 
とができます。 

Windows ® 2000や Windows @ XP では、他の 
ユーザーのファイルやフォルタ'を見る、パソコン 
の設定を変更する、ソフトウェアをインストール 
する、といったすべての操作ができるユーザー権 
限を指しています。 

•アプリケーションソフトウェア 

ワープ□や表計算など、ユーザーが直接触って操 
作するソフトウェアです。 

•インターフェース 

パソコンと周辺装置のよラに、機能や条件の違ラ 
ものの間で、データをやりとりするためのハード 
ウェアまたはソフトウェアです。 

•ウィザード 

Windows ® 2000 / XP、Windows Vista ® などで、 
インストール作業を半自動化してくれる機能で 
す。 

•液晶ディスプレイ 

本製品の液晶表示パネルです。 

• オートマチックドライバインスI-ーラ 

ネットワーク環境で本製品を使う場合、簡単にド 
ライパをインストールできるツールです。付属の 
CD - ROM から操作できます。 

•オプション機能 

標準仕様に対し、お客様の希望に応じて変更でき 
る機能です。 

■か 

•解像度 

原稿を読み取る細かさのことです。解像度の数値 
が大きいほど、画質は細かくなり、ファイルの容 
量が大きくなります。必要に応じた解像度を選択 
してください。 

•キャリアシート 

新聞•雑誌の小さい切り抜きや、メモ書き、破れ 
た原稿、反っている原稿などの状態の悪い原稿を 
はさんで、コピーするときに使います。本製品で 
使用するときは、原稿台ガラス面をお使いくださ 
い0 

•原稿台ガラス 

コピー、スキャンのときに原稿を置くところで 
す。ここから原稿を読み取ります。 


■さ 

#スタツクコピー 

複数枚の原稿を複数部コピーする場合に、1枚目 
を希望枚数分、2枚目を希望枚数分のよラにコ 
ピーして いくことです。 

•セキュリティ IP フィ ルター 

ネツトワーク上の指定したパソコンからのみ、本 
製品のアクセスやプリントを許可することがで 
きます。または、任意のパソコンからのアクセス 
や印刷を拒否することもできます。特定のバソコ 
ンからの印刷を拒否することで、印刷による機密 
情報の漏洩防止や、他のワークグループからの不 
正印刷防止による経費削減効果が期待できます。 
_セキュリティ印刷 

パソコンから文書の印刷を指示するとき、パス 
ワードを設定して本製品のメモリーにデータを 
保存します。印刷するときは、本製品の操作パネ 
ルからパスワードを入力することで印刷ができ 
ます。機密文書などを印刷するときに活用できま 
す。 

•ソートコピー 

複数枚の原稿を複数部コピーする場合に、原稿1 
部すベてコピーした後、再度1ページ目からコ 
ピーし、希望部数分コピーしていくことです。 

一 

•タスクバー 

画面の上にあるプログラムの起動やフォルダの 
表示のためのボタンを配置してある場所のこと 
です。 

•たて目用紙 

紙の長辺にそって繊維が走っている用紙のこと 
です。繊維と同じ方向には、伸びやすい性質があ 
るため、セツトする向きを間違えると印刷した用 
紙がカールしやすくなります。 

•多目的トレイ （MP トレイ） 

本製品で記録紙トレイにセツトできない種類や 
サイズの記録紙を設定できるトレイです。セツト 
できる記録紙につし"' て詳しくは「記録紙につし"' 
て」のページを参照してください。 

•定着 ユニツ ト 

紙に転写されたトナーを熱で定着するところで 
す。本製品のディスプレイでは「ヒ-夕-」と表示 
されます。 

•デバイス 

ハードディスクやプリンタのような、パソコンで 
使用されるハードウエアのことです。 

• トナー 

炭素を主成分とした粉末。画像の部分にトナーを 
付着させ、紙に転写し定着させることでコピーお 
よび印刷が行われます。 
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第 8 章付録 


#トナーセーブ 

使用するトナーを節約して印刷する機能です。 

• ドライバ 

本製品に付属されているソフトウェア。パソコン 
と周辺機器の橋渡しを行います。プリンタドライ 
バやスキャナ機能などを持っています。 

#ドラム ユニッ ト 

円筒形の感光体で構成されているユニットです。 
イメー ジデータを感光体に帯電させることで画像 
を作り出す部分です。本製品では C ， M ， Y ， K の4本の 
感光体がドラムユニットに組み込まれています。 

■は 

•廃トナーボックス 

画像を作成する過程で発生する余分なトナーを 
集めて保管しているボックスです。定期的に交換 
が必要です。 

• ファイアウォール 

ネットワーク環境で、外部からの侵入や攻撃を防 
ぐためのシステムです。ファイアウォールを設置 
することで、外部のコンピュータやネットワーク 
によるインターネット上からの侵入を防ぎ、セ 
キュリティを高めることができます。 

•プリンタドライバ 

アプリケーションソフトウェアのコマンドをプ 
リンタで使用されるコマンドに変換するソフト 
ウェアです。 

•ベルトユニット 

画像が転写された記録紙を定着ユニットへ送る働き 
をするべルト部分です。定期的に交換が必要です。 

■や 

_よこ目用紙 

紙の短辺にそって繊維が走っている用紙のこと 
です。繊維と同じ方向には、伸びやすい性質があ 
るため、セットする向きを間違えると印刷した用 
紙がカールしやすくなります。 

■ら 

籲ルータ 

ネットワーク間 （ LAN と LAN 、 LAN と WAN ) の 
接続を行うネットワーク機器の一つです。 

• □グオン（□グイン） 

パソコンやシステムでアクセスするときに行う 
操作です。 

M 数字 

• 2 in 1 

2枚の原稿を縮小し、1枚の記録紙にコピーする 
機能です。 

• 4 in 1 

4枚の原稿を縮小し、1枚の記録紙にコピーする 
機能です。 


■ AtoZ 

• ADF 

自動原稿送り装置。コピー、スキャンするとき 
に、まとめてセットしておけば自動的に原稿を1 
枚ずつ送り、読み取ります。 

• 巳 RAdmin Light / 巳 RAdmin Professioal 
ネットワークプリンタなどネットワークに接続 
されたデバイスの管理を行うことができるユー 
ティリティソフトウェアです。付属の CD-ROM 
からインストールできる BRAdmin Light は、 IP 
取得方法や IP アドレスなどの設定ができます。 

より詳細な設定や管理ができる 
BRAdmin Professioal は、ブラザーソリュー 
シヨンセンターから夕'ウン□ー ドできます。 

• 巳 R - Script 3 

ブラザーエ業株式会社が提供している、本製品用 
の PS プリンタドライバです。付属の CD-R 〇 M か 
らインストールできます。 

• CSV 形式 

Comma Separated Value の略。 レコー ド中の各 
フィールドを、コンマ〇を区切りとして列挙 
したデータ形式です。表計算ソフトウェアでは、 
CSV 形式でのデータ出力、データ入力機能が用意 
されています。 

• DPI 

Dot Per Inch の略で、1インチ (2.54 cm ) 幅に 
印字できるドット数を表す単位で、解像度を示し 
よす 0 

• FTP 

File Transfer Network の略。インターネットや 
イントラネットなどの TCP/IP ネットワークで 
ファイルを転送するときに使われるプロトコル 
のことです。 

• JPEG 

画像データを保存するファイル形式のひとつで 
Joint Photographic Experts Group の 
などの圧縮に効果的な圧縮方式です。 

• LAN 

Local Area Network の略で、同一のフロアやビ 
ルなどにあるコンピュータ同士を接続したネッ 
トワークのことです。 

• LAN ケーブル 

LAN で機器同士を接続するときに使用するケー 
ブルです。 UTP (Unshielded Twisted Pair ) 
ケーブルと呼ばれるシールドされていないケー 
ブルを一般的に LAN ケーブルと呼んでいます。 
LAN ケーブルにはストレートケーブルとクロス 
ケーブルがあり、接続のしかたによって使い分け 
ます。 
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• OCR 機能 

Optical Character Reader の略。手書きの文字 
や印字された文字を光学的に読み取り、前もって 
記憶された文字のパターンと照合して文字を特 
定し、文字データに変換する機能のことです。 

• 0S 

Operating System (オペレーティングシステム） 
の略で、パソコンの基本ソフトウェア群です。 
Windows 、 Mac も OS のひとつです。 

• PC/AT 互換機 

旧 M 社が開発したパーソナルコンピュータ 
( IBM . PC / AT ) の互換パソコンに付いた名称で 
す。日本では DOS / V パソコンとも言われます。 

• PDF 

電子形式書類のひとつで 、 Portable Document 
Format の 略 0 PostScript ® をべースとした フォー 
マツトで、 Acrobat ® Reader ® というソフトウェ 
アを使用して閲覧できます。 

•卩ドキット 

記録紙のトレイ部分の交換部品です。それぞれの 
トレイ専用の□ーラホルタ'、分離パッドなどの部 
品から構成されています。 

• Presto! PageManager 

書類や写真のスキャン、シェア、分類などの操作 
ができるソフトウェアです。プリンタドライバを 
インストール時に同時にインストールできます。 
また、付属の CD - ROM から個別にインストール 
することもできます。 

• Scan to 機能 

本製品でスキャンした原稿のデータをネット 
ワークを通じて送信することができる機能です。 
本製品では 、 Scan toOCR、Scan toFTP の機能 
を使用できます。 

• TIFF 

画像データを保存する形式のひとつで Tagged 
Image File Format の略。データの型を表すタグ 
によって、ひとつの画像データの中にさまざまな 
種類の画像形式の情報を保存できます。 

• TWAIN 

スキャナなどの画像入力装置と、グラフィックソ 
フトなどのアプリケーションとの間のインター 
フェースに関する規格です。 TWAIN 対応の機器 
を使用するためには、 TWAIN ドライバをバソコ 
ンにインストールする必要があります。 

• US 巳ケーブル 

USB は 、 Universal Serial Bus (ユニバーサル シ 
リアルバス）の略。ハブを介して最大127台まで 
の機器をツリー状に接続できるケーブルです。機 
器の接続を自動的に認識するプラグアンドブレ 
イ機能や、パソコンの電源を入れたままコネクタ 
の接続ができるホットプラグ機能を持っていま 
す 0 


• WIA 

Windows Imaging Acquisition の略でイメージ 
スキャナなどの画像入力装置用プロトコルです。 

• Windows® 2000/XP/ 

XP Professional x64 Edition 、 

Windows Vista® 

Microsoft ® 社が開発した OS で、それぞれ XP は 
〇1年 、 XP Professional x 64 Edition は〇 5 年、 
Windows Vista ® は2007年に発売されました。 
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■索引の使いかた 

• このページでは、本書および「画面で見るマニュアル」で説明されている項目を検索できます。 

@ マークの付いた用語は、「画面で見るマニュアル」に詳しい説明や設定方法が記載されています。 

• 「画面で見るマニュアル」では単語を入力して検索する機能があります。詳しい使い方は「画面で見るマニュ 
アル （ HTML 形式）の表示画面と操作」を参照してください。 
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ご注文シート 


■ 消耗品はお近くの家電量販店でも取扱いがございますが、弊社にてインターネット、電話、 FAX によるご注文 
も承っております。 

■ FAX にてご注文される場合は下記ご注文シートにご記入の上、お申し込みください。 

■ 配送料は、お買い上げ金額の合計が3, 000円以上の場合は全国無料です。 

■ 3,000円未満の場合は350円の配送料を頂きます。（代引き手数料は全国一律無料） 

■ 納期については土日祝日長期休暇をはさむ場合はその日数が下記に加算されます。 

■ 配送地域は日本国内に限らせて頂きます。 

<代引き> ■ ■ ■ ■ ご注文後2〜3営業日後の商品発送 

※代引手数料は弊社負担です。 

<お振込（銀行■郵便）> ■ ■ ■ ■ ご入金確認後2〜3営業日後の商品発送 

※代金は先払いとなります。（銀行/郵便局備え付けの振込用紙等からお振り込みください。） 

》振込手数料はお客様負担となります。 

<クレジットカード> ■ ■ ■ ■力ード番号確認後2〜3営業日後の商品発送 

※ 力ード名義人様のみのお申し込みとし、力ード登録の住所のみへの配送とさせて頂きます。 

【ご注文先】 

ブラザー販売（株） 

インタ _ ネット 
FAX 

フリーダイヤル 


振込先 


お客様ご住所〒 


ダイレクトクラブ 

http ： //direct. brother.co. jp/shop/ 

052-825-0311 

0120 -118-825 土 ■日■祝日 ■ 弊社長期休暇を除く 
9:00〜12:00、 13:00〜17:〇〇 

口座名義：ブラザー販売株式会社ダイレクトクラブ 
三井住友銀行上前津（カミマ エブ） 支店普通6428357 
ゆうちょ銀行振替口座00860 -1-27600 


お名前 


TEL 


FAX 


お支払い方法銀行前振込 ■ 郵便前振込 ■ 代引き ■ カード 

力ード種類 ① VISA ② JCB ③ UC ④ DINERS ⑤ C F ⑥ Master ⑦ JACCS 

力ード No . 


カード名義人名 


有効期限 


年 


月 


商品名 

印刷可能枚数※ 

型番 

単価(税込） 

ご注文数 

金額 

トナー 

力一トリッジ 

ブラック 

標準 

約2500枚印刷可 

TN -190 BK 

6,930円 



大容量 

約5000枚印刷可 

TN -195 BK 

10,500円 



シアン 

標準 

約1500枚印刷可 

TN -190 C 

7,980円 



大容量 

約4000枚印刷可 

TN -195 C 

16,800円 



マゼンタ 

標準 

約1500枚印刷可 

TN -190 M 

7,980円 



大容量 

約4000枚印刷可 

TN -195 M 

16,800円 



イエロー 

標準 

約1500枚印刷可 

TN -190 Y 

7,980円 



大容量 

約4000枚印刷可 

TN -195 Y 

16,800円 



ドラム ユニッ ト 

約17000枚印刷可 

DR -190 CL 

17,850円 



廃トナーボックス 

約20000枚印刷可 

WT -100 CL 

2,940円 



ベルト ユニッ ト 

約50000枚印刷可 

BU -100 CL 

26,250円 



増設記録紙トレイ 

LT -100 CL 

26,250円 



ジャスティオ専用プリンタ台 

PS -100 W 

30,450円 



配送料および消費税は変わる可能性があります。（消費税： 2008年6 月 現在） 

※トナーカートリツジは A 4 5〇/〇印刷時の場合。 

ドラムユニツトは 1 回に 1 ページ印刷時の場合。 

送料 


合計 



• ブラザーサービスパック ■ 年間保守サービスをご購入されるお客様は、製品同 
梱の別紙「サービスパックのご案内」をご覧下さい。 

必要な場合は恐れいりますが、コピーを取ってお使いください。 

^画面で見るマニュアル （ HTML 形式)」で印刷することもできます。 
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商標について 


Windows ® 2000 Professional の正式名称は、 Microsoft ® Windows ® 2000 Professional operating system です。 
(本文中では Windows ® 2000と表記しています。） 

Windows ® XP の正式名称は、 Microsoft ® Windows ® XP Professional operating system および Microsoft ® 
Windows ® XP Home Edition operating system です。 

Windows ® XP Professional x 64 の正式名称は、 Microsoft ® Windows ® XP Professional x 64 Edition 
operating system です 0 

Windows Server ® 2003の正式名称は、 Microsoft ® Windows Server ® 2003 operating system です。 

Windows Vista ® の正式名称は 、 Microsoft Windows Vista ® operating system です。 

本文中では、 OS 名称を略記しています。 

Microsoft Windows、Windows Server , Windows Vista および Internet Explorer は' 米国 Microsoft 
Corporation の米国およびその他の国における登録商標です。 

Macintosh 、 Mac、Mac OS は 、 Apple Inc . の登録商標です。 

Intel 、 Core は、アメリカ合衆国およびその他の国における Intel Corporation の商標です。 

Adobe , Acrobat Reader ^ PostScript 、 PostSc 「 ipt 3( ま 、 Adobe Systems Incorporated (アドビシステム 
ズ社）の米国ならびに他の国における商標または登録商標です。 

本書に記載されているその他の会社名および製品名は、各社の商標または登録商標です。 

• お買い上げの際、販売店でお渡しする保証書は大切に保管してください。 

• 本製品の補修用性能部品の最低保有期間は製造打切後5年です。 

©2008 Brother Industries , Ltd 
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アフターサービスのご案内 


お客様のスタイルに合わせたサボート1 


n サボートサイト 

S (ブラザーソリューションセンター) 


よくあるご質問 ( Q & A ) や、最新のソフトウェアおよび製 
品マニュアル（電子版）の夕'ウン□ードなど、各種サボー 
卜情報を提供しています。 


「サボートブラザー 


検索 


幻 


http://solutions.brother.co.jp/ 


オンラインユーザー登録 ► https://regist.brother.jp/ 


H 携帯電話向けサボートサイト 

H (ブラザーモバイルサイト） 

携帯電話がらでも簡単なサポート情報をみるこ 
とができます。 



http : //m .brother, co.j p/support/ 


ブラザーコールセンター(お客様相談窓口) 


通0120 -143-410 

受付時間：月〜金 9:00-20:00 /± 9:00-17:00 
日曜日•祝日•弊社指定休日を除きます。 

※ブラザーコールセンターはブラザー販売株式会社が運営しています。 



※ユーザーズガイドに乱丁、落丁があったときは、「ブラザーコールセンター(お客様相談窓口）01 20-1 43-41 0(フリーダイヤル)」にご連絡ください。 
※ Presto ! PageManager については、以下にお問い合わせください 0 
ニュー ソフトジヤノてンカスタマーサポートセンター 

TEL : 03-5472-7008 FAX : 03-5472-7009 10:00〜12:◦〇13:00〜17:◦◦(土日•祝日を除く） 

テクニカルサボート電子メール： support @ newsoft . co.jp ホームぺージ： http :// nj . newsoft . com . tw / 


本製品は日本国内のみでのご使用となりますので、海外でのご使用はお止めください。海外での各国の通信規格に反する場合や、海外で使用されている 
電源が本製品に適切でない恐れがあります。海外で本製品をご使用になりトラブルが発生した場合、当社は一切の責任を負いかねます。また保証の対象 
とはなりませんのでご注意ください。 


These machines are made for use in Japan only. We can not recommend using them overseas it may violate the lelecommumcations 
Regulations that country and the power requirements of your fax machine may not be compatible with the Power available in foreign countries. 
Using Japan models overseas is at your own risk will void your warranty. 


參お買い上げの際、販売店でお渡しする保証書は大切に保管して < ださい。 

•本製品の補修用性能部品の最低保有期限は製造打ち切り後5年です。（印刷物は2年です) 



ブラザー エ業株式会社 

〒467-8561 名古屋市瑞穂区苗代町 15-1 







































